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Vážení zákazníci, 
Před použitím tohoto produktu si prosím přečtěte tuto příručku!
Beko Děkujeme, že jste si vybrali produkt . Chtěli bychom, abyste dosáhli optimální účinnosti 
tohoto vysoce kvalitního produktu, který byl vyroben nejmodernější technologií. Před použitím si 
prosím pečlivě přečtěte tuto příručku a doplňující dokumentaci a porozumějte jim. 
Dodržujte všechna varování a informace zde uvedené. Proto můžete chránit sebe i svůj výrobek 
před možnými škodami.
Uschovejte příručku. Pokud příručku předáte někomu jinému, zahrňte tuto příručku.

Symboly a poznámky
V uživatelské příručce jsou použity následující symboly:

Nebezpečí, které může způsobit smrt nebo zranění

Přečtěte si příručku.

Důležité informace nebo užitečné tipy k použití

Varování před horkými povrchy

B Varování před úrazem elektrickým proudem

Varování před nebezpečím UV záření

Varování před opařením

Obal tohoto výrobku je vyroben z recyklovatelných materiálů, v souladu s Národní 
legislativou pro životní prostředí.

Varování proti požáru.

UPOZORNĚNÍ Nebezpečí, které může způsobit materiální škody na produktu nebo 
jeho okolí

Tento výrobek byl vyroben s využitím nejmodernějších technologií v podmínkách šetrných k životnímu prostředí.
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1  Bezpečnostní pokyny

Tato část obsahuje bezpečnostní pokyny potřebné pro zabránění 
nebezpečí zranění osob nebo věcných škod. 

• Naše společnost neodpovídá za škody, které mohou vzniknout v 
případě nedodržení těchto pokynů.

• Instalace a oprava vždy musí být provedena autorizovaným servisem.

• Používejte pouze originální náhradní díly a příslušenství.

• Neopravujte ani nevyměňujte žádné součásti spotřebiče, pokud to není 
výslovně uvedeno v návodu k obsluze. 

• Produkt neupravujte.

1.1 Běžný účel použití
• Výrobek je určen pouze pro použití v domácnosti. Není určen pro 

komerční použití.

• Výrobek není určen pro venkovní použití.

• Neinstalujte a neprovozujte výrobek tam, kde je možné zamrznutí a/
nebo zranitelnost vnějšími prvky. Voda zamrzlá v čerpadle nebo v 
hadicích může způsobit poškození

• Výrobek lze použít pouze k sušení a ventilaci prádla, které je omyté 
vodou a sušičkou.

1.2 Bezpečnost dětí, zranitelných 
osob a domácích mazlíčků
• Tento spotřebič mohou používat děti ve věku 8 let a starší a osoby 

s nedostatečně rozvinutými fyzickými, smyslovými nebo mentálními 
schopnostmi nebo nedostatkem zkušeností a vědomostí, pokud jsou 
pod dozorem nebo byly poučeny o používání spotřebiče bezpečným 
způsobem ao jeho nebezpečích. S tímto zařízením nesmí manipulovat 
děti. Čištění a údržbu by neměly provádět děti, pokud nejsou pod 
dohledem.

• Děti do 3 let by neměly být od produktu drženy, pokud nejsou pod 
dohledem.
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• Elektrické spotřebiče jsou nebezpečné pro děti a domácí zvířata. Děti a 
domácí zvířata si s výrobkem nesmí hrát, šplhat na něj nebo se do něj 
dostat.

• Dvířka výrobku udržujte zavřená, i když nejsou v provozu. Děti nebo 
domácí zvířata by mohly být uvnitř produktu uzamčeny a udusit se.

• Čištění a údržbu nesmějí provádět děti bez dozoru.

• Obalové materiály uchovávejte mimo dosah dětí. Riziko poranění a 
udušení.

• Uchovávejte všechny přísady použité ve výrobku mimo dosah dětí.

• Před likvidací výrobku odřízněte napájecí kabel a zničte plnicí dvířka.

1.3 Elektrická bezpečnost
• Výrobek nesmí být během instalace, údržby, čištění, oprav a přepravy 

zapojen do zásuvky.

• Pokud je napájecí kabel poškozen, musí jej vyměnit autorizovaný servis, 
aby se předešlo jakémukoliv riziku.

• Napájecí kabel nezasunujte pod výrobek ani za jeho zadní část. Na 
napájecí kabel nepokládejte těžké předměty. Napájecí kabel nesmí být 
zauzlený, přiskřípnutý a nesmí přijít do styku s žádným zdrojem tepla.

• Na provoz spotřebiče nepoužívejte prodlužovací kabel, rozdvojku ani 
adaptér.

• Produkt nesmí být napájen externím spínačem, jako je časovač, ani 
nesmí být připojen k obvodu, který je pravidelně otevírán a zavírán 
pomocí nástroje.

• Zástrčka musí být snadno přístupná. Pokud to není možné, na 
elektrické instalaci musí být k dispozici mechanismus, který splňuje 
elektrické předpisy a který odpojuje všechny svorky od sítě (pojistka, 
vypínač, hlavní vypínač atd.).

• Nedotýkejte se zástrčky mokrýma rukama!

• Při odpojování spotřebiče nedržte napájecí kabel, ale zástrčku.
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1.4 Bezpečnost přepravy
• Před přepravou produkt odpojte ze zásuvky, vyprázdněte nádržku na 

vodu a případně odpojte přípojky odtoku vody.

• Tento spotřebič je těžký, nemanipulujte s ním sami. 

• Proveďte požadovaná opatření proti pádu a převrácení produktu. Při 
přepravě produkt neházejte.

• K přemisťování produktu nepoužívejte vytlačovací části produktu 
(například plnicí dvířka).

• Přesuňte výrobek do svislé polohy. Pokud s ním nelze pohnout ve 
svislé poloze, přepravujte jej při naklonění na pravou stranu při pohledu 
zepředu.

1.5 Bezpečnost instalace
• Chcete-li připravit produkt na instalaci, zkontrolujte podle pokynů v 

návodě k použití správnou elektrickou instalaci a odtok vody. Pokud 
není vhodný pro instalaci, zavolejte kvalifikovaného elektrikáře a 
instalatéra, pro zřízení přívodů podle potřeby. Tyto operace musí provést 
zákazník.

• Před instalací zkontrolujte případné poškození spotřebiče. Neinstalujte 
produkt, pokud je poškozen.

• Neodstraňujte nastavitelný stojan.

• Spotřebič umístěte na rovný a tvrdý povrch a vyrovnejte ho s 
nastavitelnými nohami.

• Mezera mezi produktem a podlahou nesmí být zmenšena pomocí 
materiálů, jako jsou koberce, kusy dřeva a pásky. Větrací otvory pod 
základnou výrobku nesmí být ucpané kobercem.

• Produkt musí být instalován tak, aby nezanášel ventilační otvory.

• Produkt instalujte do prostředí bez prachu s dobrým větráním.

• Neinstalujte výrobek v těsné blízkosti hořlavých a výbušných materiálů a 
neuchovávejte hořlavé a výbušné materiály v blízkosti výrobku, když je v 
provozu.



8 Sušičky / Návod k použití

• Produkt nesmí být instalován proti dveřím, posuvným dveřím, kde nelze 
plně otevřít dveře pro nakládání produktu, nebo za dveřmi se závěsy, 
kde je závěs produktu obrácen k pantům dveří.

• Nainstalujte produkt tam, kde lze snadno provádět pravidelnou údržbu a 
čištění.

• Položte výrobek zadní stranou ke stěně (u modelů s topením).

• Po umístění produktu se ujistěte, že zadní stěna nepřijde do styku s 
vytlačováním (vodovodní kohoutek, elektrická zásuvka atd.).

• Umístěte výrobek tak, aby mezi výrobkem a hranami nábytku byla 
mezera alespoň 1 cm.

• Dodržujte pravidla pro připojení kouřovodu uvedená v příručce (pro 
modely s kouřovodem).

• Odpadní vzduch nesmí být směrován do kouřovodu, který se používá k 
odsávání kouře ze zařízení, která spotřebovávají plyn nebo jiná paliva (u 
modelů s kouřovodem).

• Ventilační hadice nesmí být připojena k topným kamenům nebo 
komínovému odvodu spalin (u modelů s odtahem spalin).

• Připojte produkt k uzemněné zásuvce chráněné vhodnou pojistkou v 
souladu se specifikovaným typem a proudem. Nechte uzemnit zařízení 
odborného elektrikáře. Nepoužívejte výrobek bez uzemnění podle 
regionálních/národních předpisů.

• Spotřebič zapojte do uzemněné zásuvky, která vyhovuje hodnotám 
napětí, proudu a frekvence uvedeným na typovém štítku.

• Nezapojujte spotřebič do uvolněných, zlomených, špinavých, mastných 
zásuvek nebo zásuvek, které vyšly ze svých pouzder nebo zásuvek s 
nebezpečím kontaktu s vodou.

• Je třeba použít nové sady hadic dodávané s výrobkem. Nepoužívejte 
znovu staré sady hadic. Neprovádějte připojení k hadicím.

• Umístěte napájecí kabel a hadice tak, aby nehrozilo zakopnutí.

• Chcete-li produkt použít na pračku, musí se mezi dvěma produkty 
použít upevňovací otvor. Upevňovací otvor musí být namontován 
autorizovaným servisem.

• Když je produkt umístěn na pračku, mohla by jejich celková hmotnost, 
když je plná, kolem 180 kg. Položte produkty na pevnou podlahu, která 
unese odpovídající množství nákladu.
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• Pračka nesmí být umístěna na sušičce.
Vhodný splátkový kalendář pro pračku a sušičku

Typ připojovací sady 
Měření hloubky (DM: Sušička, WM: 

Pračka)

Plast - 54/60 cm (s obloukem/bez oblouku) 
DM ≤ WM

DM - WM = max. 10 cm 

Plast - 46 cm (s obloukem/bez oblouku) 
DM ≤ WM

DM - WM = max. 10 cm 

S policemi - 60 cm DM ≤ WM

S policemi - 54cm DM ≤ WM

1.6 Bezpečnost používání
• Maximální hmotnost suchého prádla před praním je uvedena v části 

„Technické údaje“.

• Nepokládané prádlo neumisťujte do sušičky.

• Předměty, které jsou znečištěné materiály, jako jsou kuchyňské oleje, 
aceton, alkohol, benzín, petrolej, odstraňovače skvrn, terpentýn, vosk 
nebo odstraňovače, musí být před sušením sušičkou vymyty v horké 
vodě s větším množstvím čisticího prostředku.

• Pokud se k čištění používají chemikálie, nesmí se sušička používat.

• Pryžová pěna (latexová pěna), sprchové kryty, voděodolné textilie, 
materiály potažené gumou a oděvy, polštáře s podložkami z gumové 
pěny se nesuší v sušičce.

• Předměty se sprejem na vlasy, zbytky vlasových produktů nebo 
podobnými materiály se nesuší v sušičce.

• Vyprázdněte kapsy oděvů a odstraňte předměty, jako jsou zápalky a 
zapalovače.

• Pokud nelze všechny předměty rychle odstranit a nelze je umístit tam, 
kde by se mohlo rozptýlit teplo, nezastavujte sušičku před dokončením 
sušicího cyklu.

• Poslední část cyklu sušicího stroje se provádí bez ohřevu (chladicího 
cyklu), aby se zajistilo, že se položky udržují při teplotě, která je 
nepoškodí.
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• Změkčovače prádla nebo podobné výrobky se používají v souladu s 
pokyny pro změkčovače prádla.

• Nepoužívejte sušičku bez vláknového filtru.

• Zabraňte hromadění vláken kolem sušičky. 

• Aby se zabránilo zpětnému tahu plynu v místnosti ze zařízení, která 
spotřebovávají jiná paliva, včetně otevřeného ohně, musí být zajištěno 
odpovídající větrání (u modelů se spalinami). 

• Nepoužívejte výrobek společně s ohřívači, jako je plynový ohřívač 
a komín. Mohlo by to způsobit vznícení kouřovodu. (pro modely s 
kouřovodem)

• Pokud jsou plnicí dvířka otevřené, neopírejte se o ně ani na ně neseďte, 
výrobek se může převrátit.

• Nevylézejte na výrobek.

• Na spotřebič ani do jeho blízkosti neumisťujte zdroj ohně (svíčky, 
cigarety atd.). Neuchovávejte hořlavé/výbušné materiály.

• Nedotýkejte se bubnu, protože se otáčí.

• Zadní stěna produktu bude během provozu horká. Během sušení nebo 
po dokončení procesu sušení se nedotýkejte zadní strany produktu. 
(Pro modely s vytápěním)

• Nedotýkejte se vnitřního povrchu bubnu při přidávání nebo vyjímání 
prádla, dokud probíhá program. Povrch bubnu je horký.

• Netlačte na tlačítka ostrými předměty, jako jsou vidličky, nože, nehty atd.

• Vadný nebo poškozený výrobek neprovozujte. Odpojte produkt (nebo 
vypněte připojenou pojistku) a zavolejte autorizovaný servis.

• Odpojte výrobek, když se nepoužívá.
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1.7 Údržba a čištění
• Nemyjte výrobek stříkáním nebo poléváním vodou na něj. K čištění 

produktu nepoužívejte tlakový čistič, parní čistič, hadici ani tlakovou 
pistoli.

• K čištění produktu nepoužívejte ostré ani drsné nástroje.

• K čištění výrobku nepoužívejte materiály, jako jsou čisticí prostředky pro 
domácnost, mýdla, čisticí prostředky, plyn, benzín, alkohol, vosk atd.

• Filtr na vlákna musí být pravidelně čištěn. Po každém cyklu sušení 
vyčistěte filtr na vlákna a vnitřní povrch plnících dvířek.

• Nahromadění vláken na žebrech výparníku za zásuvkou filtru očistěte 
vysavačem. Čištění můžete provést ručně za předpokladu, že budete 
mít ochranné rukavice. Neprovádějte čištění holýma rukama. Lamely 
výparníku mohou vaše ruce poškodit. (Pro výrobky s tepelným 
čerpadlem)

• Kvůli nebezpečí požáru a výbuchu nepoužívejte k čištění senzorů 
roztoky, čisticí materiály, ocelovou vlnu nebo podobné materiály a 
nástroje.

• Vyčistěte kouřovod. (pro modely s kouřovodem)

• Nepijte kondenzovanou vodu.

1.8 Bezpečnost osvětlení
• Potřebujete-li vyměnit LED/žárovku pro osvětlení (u výrobků s 

osvětlením), kontaktujte autorizovaný servis.
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1.9 Bezpečnost parního programu
• Platí pro výrobky s parním programem.

• Parní programy používají pouze destilovanou vodu nebo 
kondenzovanou vodu ve vodní nádobě stroje. Nepoužívejte síťovou 
vodu ani přísady. Používáte-li kondenzovanou vodu v nádobě na vodu, 
musí být filtrována a zbavena.

• Před přidáním prádla do programu páry odstraňte skvrny.

• V dezodoračním programu můžete vložit prádlo, které není špinavé 
nebo obarvené, ale proniká nepříjemným zápachem.

• Nepoužívejte žádné žehlicí soupravy ani příslušenství v parním zařízení 
ani v žádném jiném programu.

• Neotvírejte dvířka při běžícím programu napařování. Je možné předejít 
horké vodě.

• Nepijte čistou vodu dodávanou s výrobkem. 
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2 Pokyny k ochraně životního prostředí

2.1 Shoda s nařízením WEEE a likvidace odpadu
Tento výrobek neobsahuje nebezpečné a zakázané materiály uvedené v „Předpisu o 
kontrole odpadu z elektrických a elektronických zařízení“ vydaném Ministerstvem 
životního prostředí a urbanizace Turecké republiky. V souladu s nařízením WEEE. Tento 
výrobek byl vyroben z recyklovatelných a opakovaně použitelných vysoce kvalitních dílů 
a materiálů.  Na konci své životnosti proto tento výrobek nelikvidujte s jinými domácími 

odpady. Odneste jej do sběrného centra pro elektrická a elektronická zařízení.  O tato sběrná 
místa se můžete zeptat místní správy.  Dodáním použitých produktů k recyklaci můžete pomoci 
chránit životní prostředí a přírodní zdroje.

R290 je také hořlavé chladivo. Zajistěte proto, aby během provozu a přepravy nedošlo 
k poškození systému a potrubí.
Chraňte výrobek před zdroji tepla, jinak by se mohl v případě poškození vznítit.
Nevyhazujte spotřebič do ohně.

2.2 Informace o balení
Obal tohoto výrobku je vyroben z recyklovatelných materiálů, v souladu s Národní legislativou. 
Nevyhazujte obalový odpad do domácího odpadu ani do jiného odpadu. Zlikvidujte jej ve 
sběrných místech určených místními úřady.

2.3 Standardní informace o shodě a zkouškách/
prohlášení o shodě OSN

Fáze vývoje, výroby a prodeje tohoto produktu jsou prováděny v souladu s 
bezpečnostními pravidly specifikovanými ve všech souvisejících pokynech Evropské 
unie.
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3 Vaše sušička

3.1 Technické specifikace

* Min výška: Výška se zavřeným nastavitelným stojanem.
    Max. výška: Výška s otevřeným nastavitelným stojanem v maximální výšce.
** Hmotnost suchého prádla před praním.
*** Štítek s údaji je pod dveřmi sušičky.

Za účelem zvýšení kvality sušičky mohou být technické specifikace změněny bez 
předchozího upozornění. 
Údaje v této příručce jsou schematická a nemusí přesně odpovídat produktu. 
Hodnoty poskytované sušičkou nebo jeho průvodními dokumenty jsou laboratorními 
odečty v souladu s příslušnými normami. Tyto hodnoty se mohou lišit v závislosti na 
použití a okolních podmínkách.

CZ

Výška (nastavitelná) 84,6 cm / 86,6 cm*

Šířka 59,7 cm

Hloubka 54,3 cm

Kapacita (max.) 7 kg**

Čistá hmotnost (± %10) 42 kg

Napětí

Viz typový štítek***Nominální příkon

Kód modelu
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3.2 Obecný vzhled

11

10

1

2

3

4

5

6

7

8
9

1.  Horní stůl
2.  Ovládací panel
3.  Plnicí dvířka
4.  Rukojeť spodního panelu
5.  Větrací mřížky
6.  Nastavitelné nohy
7.  Spodní panel
8.  Výrobní štítek
9.  Filtr na vlákna
10.  Zásuvka na nádrž na vodu
11.  Napájecí kabel

3.3 Rozsah dodávky

1.  Hadice 
pro 
vypouštění 
vody *

6.  Uzávěr 
plnění 
vody *

2.  Náhradní 
houbička 
filtrační 
zásuvky*

7.  Čistá 
voda *

3.  Návod k 
použití

8.  Skupina 
kapslí proti 
zápachu *

4.  Sušící 
košík* 9.  Kartáč *

5.  
Uživatelská 
příručka pro 
sušící košík*

10.  
Filtrační 
tkanina *

* Volitelné - nemusí být součástí dodávky, 
záleží na modelu.
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4 Instalace

Nejprve si přečtěte „Bezpečnostní 
pokyny“!

Než se obrátíte na nejbližší autorizovaný servis 
ohledně instalace sušicího stroje, přečtěte si 
informace v uživatelské příručce a ujistěte se, 
že jsou elektrické a vodní zdroje podle potřeby. 
Pokud ne, pro uspořádání těchto nástrojů 
podle potřeby se obraťte na elektrikáře a 
vodoinstalatéři.

Je odpovědností zákazníka připravit 
místo, na které má být sušička 
umístěna, a také nechat připravit 
instalaci elektrické energie a 
odpadní vody.

Před instalací zkontrolujte, zda 
není sušička poškozená. Pokud je 
sušička poškozená, nenechávejte 
ji instalovat. Poškozené výrobky 
představují riziko pro vaši 
bezpečnost.
Před uvedením sušičky do provozu 
počkejte 12 hodin.

POZNÁMKY

Produkt obsahuje chladicí 
prostředek a pokud je produkt 
provozován ihned po přepravě, 
může se poškodit. Po každém 
přemístění se produkt ponechá 
12 hodin v klidu.

4.1 Správné místo pro instalaci
• Instalujte sušičku na rovný a stabilní 

povrch. 
• Sušička je těžká. Nepohybujte s ní sami
• Provozujte sušičku v prostředí bez prachu 

s dobrým větráním.
• Mezera mezi sušičkou a podlahou nesmí 

být zmenšena pomocí materiálů, jako jsou 
koberce, kusy dřeva a pásky.

• Nezakrývejte ventilační mřížky sušičky. 
• V blízkosti instalačního prostředí sušicího 

stroje nesmí být uzamykatelné dveře, 
posuvné dveře nebo otočné dveře, které 
by mohly blokovat otevírání nakládacích 
dveří.

• Jakmile je sušička nainstalována, musí 

spojení zůstat stabilní. Po umístění 
sušičky se ujistěte, že zadní stěna nepřijde 
do styku s vytlačováním (vodovodní 
kohoutek, elektrická zásuvka atd.). 

• Umístěte sušičku tak, aby mezi výrobkem 
a hranami nábytku byla mezera alespoň 
1 cm.

• Vaše sušička je vhodná k provozu mezi + 
5 ° C až + 35 ° C. Pokud je provozována 
mimo tento teplotní rozsah, může dojít k 
narušení provozu sušičky a poškození.

• Sušička nesmí být umístěna zadní stranou 
proti zdi.

B Nepokládejte sušičku na napájecí 
kabel.

* Ignorujte následující upozornění 
pokud systém vašeho produktu 
neobsahuje R290

Sušička obsahuje chladivo R290. *
R290 je ekologické, ale hořlavé 
chladivo. *
Ujistěte se, že přívod vzduchu 
vysoušeče je otevřený a je dobře 
větraný. *
Uchovávejte potenciální zdroje 
plamene mimo sušičky.

4.2 Odstranění přepravní 
bezpečnostní jednotky

POZNÁMKY

Před prvním 
použitím produktu 
odstraňte přepravní 
bezpečnostní 
jednotku.

POZNÁMKY
Nenechávejte uvnitř bubnu 
příslušenství ani žádné části 
přepravní bezpečnostní jednotky.
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4.3 Připojení vody
Místo pravidelného vypouštění vody 
nahromaděné ve vodní nádrži můžete 
vodu vypouštět pomocí vypouštěcí hadice 
dodávané se sušičkou.

Připojení odtokové hadice
1

3 4

2 1-2 Odpojte hadici 
za sušičkou 
ručním tahem 
z místa, kde 
je připojena. 
K odstranění 
hadice 
nepoužívejte 
žádné nástroje. 

3 Jeden konec hadice pro vypouštění vody 
dodávané se sušičkou zasuňte tam, kde 
jste odstranili hadici na sušičce.

4 Druhý konec hadice pro vypouštění vody 
připevněte přímo k odtoku odpadní vody 
nebo k umyvadlu. 

POZNÁMKY

Hadice pro vypouštění vody 
musí být upevněna maximálně 
do výšky 80 cm.
Dbejte na to, aby hadice 
na vypouštění vody nebyla 
zalomená, zhroucená nebo 
přitlačená mezi vypouštěním a 
sušičkou.
Hadice musí být připojena, aby 
se neodpojila od jejího umístění. 
Unikající voda může způsobit 
poškození.
Neodstraňujte vypouštěcí hadici.
Zkontrolujte, zda voda proudí 
odpovídajícím způsobem. 
Odtokové potrubí nesmí být 
uzavřeno nebo ucpáno.

Pokud je s výrobkem dodáván 
balíček příslušenství, zkontrolujte 
podrobné pokyny.

4.4 Nastavení stojanů

Dokud sušička nestojí 
vodorovně a pevně, 
nastavte stojany 
otáčením doleva a 
doprava.

4.5 Přemístění sušičky
• Vypusťte úplně vodu ze sušičky.
• Pokud je produkt připojen přímým 

odtokem, odpojte hadicová připojení.

Doporučujeme přemísťovat 
sušičku ve svislé poloze. Jinak jej 
při pohledu zepředu nakloňte na 
pravou stranu a posuňte sušičku.
Před uvedením sušičky do provozu 
počkejte 12 hodin.

4.6 Varování týkající se hluku

 

Při provozu výrobku 
mohou z kompresoru 
občas vycházet 
kovové zvuky, což je 
normální.

Při provozu produktu se 
nahromaděná voda čerpá do 
nádrže na vodu. Během této 
operace je normální slyšet zvuky 
čerpání ze zařízení.

4.7 Výměna žárovky osvětlení
Pokud má vaše sušička lampu na osvětlení 
bubnu;
Poraďte se s autorizovaným servisem a 
vyměňte žárovku/LED použitou při osvětlení 
vašeho sušičky. Žárovka v tomto produktu 
není vhodná pro domácí osvětlení.  Účelem 
použití této lampy je zajistit bezpečné naložení 
prádla do sušičky. Žárovky použité v tomto 
zařízení jsou odolné vůči těžkým fyzickým 
podmínkám, jako jsou teploty nad 50 ° C.
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Nejprve si přečtěte „Bezpečnostní 
pokyny“!

5.1 Prádlo vhodné pro 
sušení v sušičce

POZNÁMKY

Prádlo, které není bezpečné 
pro sušičku, může během 
sušení poškodit spotřebič 
a prádlo. Postupujte podle 
pokynů na štítcích na prádle, 
které chcete sušit. Prádlo sušte 
pouze tak, že na jeho etiketách 
uvedete označení „sušička 
bezpečná“.

Do not dry 
with dryer

5.2 Prádlo nevhodné pro 
sušení v sušičce

POZNÁMKY

Spodní prádlo s kovovými 
podpěrami se nesmí sušit v 
sušičce. Pokud se tyto kovové 
podpěry uvolní a odtrhnou z 
oděvu, může to poškodit stroj.
Jemné výšivkové textilie, 
bavlněné a hedvábné oděvy, 
oděvy vyrobené z jemných a 
hodnotných textilií, nedýchací 
oděvy a tylové závěsy se nesuší 
v sušičce.

5.3 Příprava prádla k sušení

POZNÁMKY

Předměty, jako jsou mince, 
kovové části, jehly, hřebíky, šrouby, 
kameny atd., mohou poškodit 
skupinu válců produktu nebo 
mohou způsobit funkční problémy. 
Proto zkontrolujte veškeré prádlo, 
které bude vloženo do produktu.
Sušení prádla kovovými doplňky, 
jako jsou zipy, otáčením naruby.
Zapněte zipy, háčky a spony, 
zapněte knoflíky potahů, zavázat 
textilní pásy a zástěry.

5.4 Co udělat pro úsporu energie
• Při praní používejte nejvyšší možnou 

metodu ždímání. Proto můžete zkrátit 
dobu sušení a snížit spotřebu energie. 
Třídit prádlo podle jeho typů a tloušťky. 
Vysušte stejné druhy prádla společně. 
Například kuchyňské utěrky a ubrusy suší 
rychleji než ručníky.

• Při výběru programu postupujte podle 
doporučení v uživatelské příručce.

• Během sušení neotevírejte plnicí dvířka, 
pokud to není nutné. Pokud jste povinni 
otevřít plnicí dvířka, nenechávejte je 
otevřená příliš dlouho.

• Nepřidávejte mokré prádlo, když je 
sušička v provozu

• Před a po každém cyklu sušení vyčistěte 
filtr na textilní vlákna. 

• U modelů s kondenzací nezapomeňte 
kondenzátor vyčistit alespoň jednou za 
měsíc nebo po každých 30 sušeních.

• Zkontrolujte, zda jsou filtry čisté. 
Podrobnosti viz údržba a čištění.

• U modelů s kouřovodem dodržujte 
pravidla pro připojení kouřovodu uvedená 
v pokynech a vyčistěte kouřovod.

• Během sušení řádně větrejte prostředí, ve 
kterém se sušička nachází.

• U modelů s tepelným čerpadlem 
zkontrolujte kondenzátor alespoň každých 
šest měsíců a vyčistěte jej, pokud je 
znečištěný.

5 Příprava
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• Pokud používáte ekologický filtr, není 
nutné filtr po každém cyklu čistit. Pokud 
se na obrazovce rozsvítí ikona šetrná 
k životnímu prostředí, vyměňte filtrační 
tkaninu. 

5.5 Správné množství naložení

POZNÁMKY

Pokud prádlo ve 
výrobku překročí 
maximální kapacitu, 
nemusí fungovat tak, 
jak bylo zamýšleno, 
a může způsobit 
materiální škody 
nebo poškození 
produktu. U každého 
programu dodržujte 
maximální kapacitu 
náplně.

Níže uvedené hmotnosti jsou uvedeny jako 
příklady.

Prádlo
Přibližná 
hmotnost 

(g)*
Prádlo

Přibližná 
hmotnost 

(g)*

Bavlněné 
povlečení 
(dvojitá 
velikost)

1500 Bavlněné šaty 500

Ložní prádlo 
(jedna velikost) 1000 Šaty 350

Prostěradla 
(dvojitá 
velikost)

500 Denim 700

Prostěradla 
(jedna velikost) 350 Kapesníky 

(10 ks) 100

Velký ubrus 700 Tričko 125

Malý ubrus 250 Halenka 150

Čajový 
ubrousek 100 Bavlněná 

košile 300

Osuška 700 Košile 200

Ručník na ruce 350

*Hmotnost suchého prádla před praním
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6.1 Ovládací panel

6 Spuštění produktu

345 2678

1

1. Tlačítko Zap / Vyp / Program
2. Tlačítko Start / Pohotovostní režim
3. Tlačítko výběru času ukončení.
4. Tlačítko výběru časového programu.

5. Tlačítko výběru nízké teploty,
6. .Tlačítko výběru zvukové výstrahy a dětské 

pojistky.
7. Tlačítko výběru prevence proti zmačkání / 

Tlačítko osvětlení bubnu.
8.  Tlačítko pro výběr úrovně suchosti.

6.2 Symboly

6.3  Příprava sušičky prádla
• Připojte sušičku prádla k zásuvce.
• Otevřete plnicí dvířka.
• Prádlo vložte do sušičky bez rozptýlení.
• Stiskněte a zavřete nakládací dvířka. 

POZNÁMKY

Ujistěte se, že se 
prádlo nerozbije do 
nakládacích dveří.
Nezavírejte plnicí 
dvířka silou.

• Pomocí tlačítka On / Off / Volba programu 
vyberte program, který chcete zapnout.

Volba programu pomocí tlačítka 
Zap / Vyp / Program neznamená, 
že program byl spuštěn. Pro 
spuštění programu stiskněte 
tlačítko Start / Pohotovostní režim.

 

Čištění
�ltru

Nádrž je
plná

Čištění zásuvky
 �ltru / tepelného

výměníku

Spustit 
pozastavit 

zrušit

Suché pro
žehlení

Sušení Bzučák Suché do
skříně

Suché do
skříně+

Extra suché Konec Zábrana
proti

zmačkání

Dětský
zámek

Nízká
teplota

Časové
schnutí

Konec o Rychlé
schnutí

Osvětlení
bubnu

Úroveň
suchosti

Denně Jemné 
prádlo

Syntetické
látky

Ručníky Mix Bavlna
Eko

Bavlna Džíny Sport Povlečení /
Peřiny

Košile Expresní Hygienické
sušení

Hygienické
osvěžení

Zap / Vyp

Úroveň
pary

Úroveň
pary1

Úroveň
pary2

Šetrné na vlnu

Noční (tichý)

Osvěžení

Outdoor

Hygiena
(BabyProtect+)

Peří

Ekologický
�ltr plný

Ekologický �ltr

Wi� Dálkového 
Ovládání

Bluetooth Jemné
Suché
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6.4 Tabulka výběru programu a spotřeby

CZ

Programy Popis programu

Zá
tě

ž 
(k

g)

R
yc

hl
os

t o
tá

če
k 

v 
pr

ač
ce

 (o
t./

m
in

)

D
ob

a 
su

še
ní

 
(m

in
ut

y)

Bavlna

S tímto programem můžete sušit bavlněné textilie 
odolné vůči teplu. Je třeba vybrat nastavení sušení 
vhodné pro danou tloušťku prádla, které má být 
sušeno, a požadovanou úroveň suchosti.

7 1000 179

Bavlna Eko Jednovrstvé běžné bavlněné textilie se suší co 
nejúsporněji. 7 1000 169

Suchá bavlna k žehlení Jednovrstvé běžné bavlněné textilie se suší mírně 
do vlhka, aby byly připraveny na žehlení. 7 1000 125

Syntetika
S tímto programem můžete sušit všechny 
syntetické textilie. Je třeba vybrat nastavení sušení 
vhodné pro požadovanou úroveň suchosti.

4 800 70

Smíšené (Mix)(Denně)

Použití pro společné sušení bezbarvého 
syntetického a bavlněného prádla.Tímto 
programem můžete vysušit oblečení pro sport a 
fitness.

4 1000 120

Šetrné na vlnu
Použijte tento program pro sušení vlněného prádla, 
jako jsou svetry, které byly prány podle pokynů. 
Doporučuje se na konci programu oděvy vyjmout.

1,5 600 158

Noční (tichý)

V tomto programu bude úroveň vydaného hluku 
do životního prostředí nejnižší. Pomocí tohoto 
programu můžete tiše usušit vaše bavlněné nebo 
syntetické míchané prádlo.

7 1000 240

Jemné
Můžete sušit své jemné prádlo nebo prádlo, pro 
které se doporučuje ruční praní (hedvábně halenky, 
jemnou spodní prádlo, atd.) při nízkých teplotách.

2 1200 45

Časové programy / 
Steamcure

Můžete si vybrat 10. minutový až 160. minutový 
časový program pro dosažení požadované 
konečné hladiny sušení při nízké teplotě. V rámci 
tohoto programu bude bubnová sušička v provozu 
nezávisle na stupni vysušení prádla. SteamCure 
je osvěžovací funkce, jejímž cílem je pomoci 
při žehlení suché spodního prádla a při snížení 
zápachu ze vzduchu (cigarety, jídlo atd.)

- - -

Džíny S tímto programem můžete sušit džínové kalhoty, 
sukně, košile nebo kabáty. 4 1200 120

Outdoor / Sport (Goretex)

Používejte k sušení oblečení ze syntetických 
látek, bavlny nebo smíšených textilií nebo vodu 
nepropustných výrobků, jako jsou funkční bundy, 
pláštěnky, atd. Před sušením je otočte naruby.

2 1000 135

Peří
Tímto programem můžete sušit textilní výrobky 
plněné peřím. Zkontrolujte vhodnost textilií na 
sušení v sušičce a sušte je podle pokynů.

- 800 190



22 Sušičky / Návod k použití

* : Energetický štítek pro standardní program ( EN 61121) Hodnoty v tabulce jsou určeny podle 
EN 61121. Hodnoty spotřeby se mohou lišit od hodnot v grafu v závislosti na typu prádla, 
způsobu ždímání, okolních podmínek a změnách v napětí.

Košile Košile suší jemněji, méně je pomačká a tím 
usnadňuje žehlení. 1,5 1200 50

Express Použijte tento program pro přípravu 2 košil 
připravených na žehlení. 0,5 1200 30

Hygienické sušení

Je to program, kterým můžete osušit vyprané 
výrobky které chcete dodat s mimořádnou 
hygienou (dětské oblečení, spodní prádlo, ručníky 
atd.). Poskytuje vysokou hygienu textilií působením 
tepla. 

5 800 200

Hygienické osvěžení

Tento program můžete použít na vaše suché 
oblečení a prádlo, které chcete hygienicky 
zabezpečit bez praní. Poskytuje vysokou hygienu 
pro vaše suché textilie působením tepla. 

1,5 - 120

Hodnoty spotřeby energie

Programy Zátěž (kg)
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Bavlna Eko* 7 1000 60% 1,26

Suchá bavlna k žehlení 7 1000 60% 1,01

Suchá syntetika k uložení 4 800 40% 0,55

"Program Bavlna Eko" používaný při plném a částečném zatížení je standardní sušicí program, pro 
který příslušející informace na etiketě a informačním listu uvádějí, že tento program je vhodný pro sušení 
obvyklého vlhkého bavlněného prádla a jedná se o nejúčinnější program pro bavlnu z hlediska spotřeby 
energie .
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Allergy UK je ochranná známka 
British Allergy Foundation. 
Pečeť schválení byla vytvořena 
s cílem usměrnit lidí požadující 
radu o tom, že produkt 
významně snižuje množství 

alergenů v prostředí, ve kterém se nacházejí 
alergici nebo produkt omezuje / snižuje / 
eliminuje alergeny. Účelem je poskytnout 
důkaz, že výrobky byly vědecky testovány 
nebo analyzovány pro získání měřitelných 
výsledků.

6.5 Pomocné funkce
Úroveň suchosti
Tlačítko Úrovně suchosti se používá pro 
nastavení požadované úrovně suchosti. Doba 
trvání programu se může měnit v závislosti na 
volbě.

Tuto funkci můžete aktivovat pouze 
před zahájením programu.

Prevence vrásek
Funkci prevence proti zmačkání můžete 
zapnout nebo vypnout stisknutím tlačítka 
výběru prevence proti zmačkání. Pokud 
nevyjmete prádlo okamžitě po dokončení 
programu, můžete použít funkci prevence 
pomačkání, která zabrání pomačkání prádla. 

Zvukové varování 
Na konci programu vysílá sušič výstražné 
pípnutí. Pokud nechcete slyšet zvukové 
varování, stiskněte tlačítko "Zvukové varování". 
Když stisknete zvukové výstražné tlačítko, 
kontrolka zhasne a po dokončení programu 
nezazní zvuk.

Tuto funkci lze zvolit před 
spuštěním programu nebo i po jeho 
spuštění.

Nízká teplota
Tuto funkci můžete aktivovat pouze před 
zahájením programu. Tuto funkci lze aktivovat, 
pokud chcete prádlo sušit při nižší teplotě. 
Trvání programu bude po aktivaci déle.

Čas ukončení
Použitím funkce Koncový čas můžete oddálit 
konec programu po dobu až 24 hodin. 
1.  Otevřete plnící dvířka a položte 

prádlo.
2.  Vyberte sušící program.
3.  Stiskněte tlačítko výběru konce 

času a nastavte požadovaný čas zpoždění. 
Rozsvítí se LED koncového času. (Při 
stisknutí a podržení tlačítka Konečného 
času pokračuje non-stop).

4.  Stiskněte tlačítko Start / 
Pohotovostní režim. Spustí se odpočítávání 
Koncového času. Znak ":" uprostřed 
zobrazovaného časového zpoždění bude 
blikat.

V průběhu Konečného času 
můžete přidat nebo odebrat prádlo. 
Zobrazený čas je celková doba 
sušení a koncový čas. Po ukončení 
odpočítávání LED Koncového času 
zhasne, spustí se sušení a rozsvítí 
se LED sušení.

Změna Koncového času
Chcete-li změnit dobu Koncového času 
během odpočítávání:
Otočte tlačítko Zapnutí / Vypnutí / Volba 
programu a zrušte program. Vyberte 
požadovaný program a opakujte volbu 
Koncového času.
Zrušení funkce Koncového času
Chcete-li zrušit odpočítávání Koncového času 
a okamžitě spustit program:
Otočte tlačítko Zapnutí / Vypnutí / Volba 
programu a zrušte program. Vyberte 
požadovaný program a stiskněte tlačítko "Start 
/ Pause".

Osvětlení bubnu
Stisknutím tohoto tlačítka můžete zapnout 
nebo vypnout osvětlení bubnu. Po stisknutí 
tlačítka se rozsvítí světlo a po určitém čase 
zhasne.
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6.6 Výstražná světla

Výstražné světla se mohou lišit v 
závislosti na modelu sušičky.

Čištění filtru
Pokud je program dokončen, rozsvítí se 
kontrolka čištění filtru.

Nádrž na vodu
Pokud se nádržka na vodu zaplní v 
průběhu spuštěného programu, začne 
blikat výstražný kontrolka a spotřebič přejde 
do pohotovostního režimu. V takovém 
případě vyprázdněte zásobník na vodu a 
spusťte program stisknutím tlačítka Start 
/ Pohotovostní režim. Kontrolka zhasne a 
program se znovu spustí.

Čištění zásuvky filtru 
/ výměníku tepla
V pravidelných intervalech bude blikat 
výstražný symbol pro připomenutí že je třeba 
vyčistit zásuvku filtru.

6.7 Spuštění programu
Pro spuštění programu stiskněte tlačítko Start 
/ Pohotovostní režim.
Kontrolky Start / Pohotovostní režim a 
kontrolky Sušení se rozsvítí, což znamená, že 
program byl spuštěn

6,8 Dětský zámek
Sušička je vybavena dětskou pojistkou, která 
zabraňuje přerušení programu stisknutím 
tlačítek během provozu. Když je aktivován 
Dětský zámek, všechna tlačítka na panelu s 
výjimkou ovládacího prvku Zapnuto / Vypnuto 
/ Výběr programu jsou deaktivovány.
Chcete-li aktivovat dětskou pojistku, stiskněte 
na 3 sekundy tlačítko zvukového upozornění. 
Aby bylo možné spustit nový program po 
aktuálním programu a možnost zasahovat 
do aktuálního programu, je nutné dětskou 
pojistku deaktivovat. Chcete-li deaktivovat 
dětskou pojistku, stiskněte stejné tlačítka po 
dobu 3 sekund.

Pokud je aktivována dětská 
pojistka, rozsvítí se kontrolka 
dětského zámku na displeji. 

Pokud je dětská pojistka aktivní:
Při provozu nebo pohotovostním stavu 
sušičky se symboly ovládacího panelu po 
změně polohy ovládacího knoflíku nemění.

Když je sušička v provozu a je 
aktivní dětská pojistka, pokud 
je otočeno tlačítko pro výběr 
programu, uslyšíte dvojité 
pípnutí. Pokud je dětská pojistka 
deaktivována před otočením 
tlačítka pro výběr programu na 
původní místo, program bude 
ukončen, protože je tlačítko pro 
výběr programu přemístěno.

6.9 Změna programu 
po jeho spuštění
Po spuštění sušičky můžete změnit program, 
který jste vybrali pro sušení prádla v jiném 
programu.
• Například otočením tlačítka Zapnout 

/ Vypnout / Volba programu vyberete 
program Extra suché, pro volbu programu 
Extra suché, namísto programu Suché 
pro žehlení.

• Pro spuštění programu stiskněte tlačítko 
Start / Pohotovostní režim.

Přidávání a odebírání prádla během 
pohotovostního režimu
Přidání / odstranění prádla po spuštění 
sušícího programu:
• Stisknutím tlačítka Start / Pohotovostní 

režim přepnete sušičku do 
pohotovostního režimu. Proces sušení se 
zastaví.

• Když je spotřebič v pohotovostním 
režimu, otevřete vkládací dvířka a po 
odstranění nebo přidání prádla zavřete 
dveře.

• Pro spuštění programu stiskněte tlačítko 
Start / Pohotovostní režim.
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Přidání prádla po spuštění operace 
sušení může způsobit, že sušená 
prádlo uvnitř sušičky se promísí s 
mokrou prádlem a po ukončení 
operace zůstane prádlo vlhká.
Přidání nebo vyjmutí prádla 
během sušení můžete opakovat 
tolikrát, kolikrát budete chtít. 
Ale tento proces bude trvale 
přerušovat proces sušení a způsobí 
prodloužení trvání programu a 
zvýšení spotřeby energie. Z toho 
důvodu se doporučuje přidat prádlo 
před zahájením programu. 
Pokud je nový program zvolen 
otáčením tlačítka voliče programu, 
když je sušička v pohotovostním 
režimu, běžící program se ukončí.

Nedotýkejte se vnitřního povrchu 
bubnu při přidávání nebo vyjímání 
prádla, dokud probíhá program. 
Povrch bubnu je horký.

6.10 Zrušení programu
Pro zrušení programu a ukončení sušení z 
jakéhokoli důvodu po spuštění sušičky otočte 
knoflíkem On / Off / Volba programu pro 
zrušení programu.

Pokud zrušíte program během 
provozu sušičky, uvnitř spotřebiče 
může být vysoká teplota, na 
ochlazení spusťte program Obnovit.

6.11 Konec programu
Po ukončení programu se na kontrolce 
sledování programu rozsvítí LED kontrolky pro 
Konec / Zabránění pomačkání a opatření pro 
vyčištění filtru vláken. Plnící dvířka lze otevřít a 
zařízení je připraveno k další činnosti.
Chcete-li sušičku vypnout, přepněte přepínač 
zapnuto / vypnuto / Výběru programu do 
polohy ZAPNUTO / VYPNUTO.

Pokud je aktivní režim prevence 
pomačkání a prádlo po dokončení 
programu není odstraněno, po 2 
hodinách je aktivována funkce, 
která zabraňuje záhybům, takže 
prádlo uvnitř stroje není rozdrcené. 
Program prádelny se otáčí v 
10minutových intervalech, aby se 
zabránilo tomu, že bude prasknuto.

6.12 Vonné funkce
Pokud je vaše sušička vybavena funkcí vůní, 
pro používání této funkce si přečtěte příručku 
ProScena.

6.13 Funkce odstranění zápachu 
a přehybů SteamCure
SteamCure je osvěžující funkce, která pomáhá 
při žehlení suchého oblečení, které nosíte 
velmi málo a potřebujete jej zbavit pachů 
(cigarety, jídlo, atd.).
Doporučuje se pro vyčištění prádla, pohlcuje 
pachy a vůně jako jsou parfémy, deodoranty 
či pot.
Neusušte výrobky, které obsahují ostré, tvrdé 
či kožené části.
Plnění nádrže dávkovače na vodu
1 modré křídlo spotřebiče přivádí vodu k 
prádlu.
Pokud je křidélko nahoře, můžete buben ručně 
otočit do dolní polohy a naplnit jej vodou.  
Před použitím programu Steamcure je nutné 
doplnit voda do nádobky na maximum. Vodu 
je do křídla nutné naplnit ručně.
Při odstraňování záhybů je třeba použít 
kohoutkovou nebo pitnou vodu. 
Pár kapek vody, které by mohly při plnění 
nádobky z křidélka vytéci, nepředstavují žádný 
problém.
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Přísady nebo prostředky pro 
odstranění vodního kamene by se 
neměly používat.
Chemikálie, které lze rozpustit 
kapalnými chemikáliemi a 
kapalinami, by se neměly používat.

Spuštění programu

Křidélko by mělo být přesunuto do dolní 
polohy a mělo by být naplněno vodou až po 
rysku nádobky. Musí být vybrán program 
SteamCure.

Po výběru programu se na obrazovce 
zobrazí čas, tj. 10 minut. Čas se nastaví na 
požadovanou hodnotu stisknutím tlačítka 
výběru, tlačítko Start/Pohotovostní režim je 
stlačeno.

Pro účinné odstranění zápachu

čistit 1 - 6 kusů suchého oblečení po dobu 50 
minut.
Tato funkce oblečení nepere, ale pohlcuje 
zápachy a vyrovnává oblečení, čímž jej 
umožňuje znovu nosit.
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7 Údržba a čištění

Nejprve si přečtěte „Bezpečnostní 
pokyny“!

7.1 Filtry na vlákna (vnitřní a 
vnější filtry) /Čištění vnitřního 
povrchu nakládacích dveří
Vlasy a vlákna, které jsou odděleny od prádla 
během procesu sušení, jsou shromažďována 
filtrem na vlákna. 

Po každém cyklu sušení vyčistěte 
filtr na vlákna a vnitřní povrch 
plnících dvířek.

POZNÁMKY

Vaše sušička má 2 vláknové filtry, 
přičemž jeden je umístěn uvnitř 
druhého. Nepoužívejte výrobek bez 
filtrů na vlákna.

Pro vyčištění filtru na vlákna:
• Otevřete plnicí dvířka.
• Podržte první díl (vnitřní filtr) dvoudílného 

filtru na vlákna a demontujte jej směrem 
nahoru.

• Demontujte druhý díl (vnější filtr) směrem 
nahoru.

Zajistěte, aby vlasy, vlákna a 
bavlněné kuličky nespadly do otvoru 
pro instalaci filtru.

• Otevřete oba filtry na vlákna (vnější i vnitřní) a 
odstraňte vlákna rukama nebo kartáčem na 
deflektoru vzduchu. Vlasy ve filtrech můžete 
vyčistit vysavačem.

• Očistěte oba filtry pod tekoucí vodou v 
opačném směru akumulace vláken nebo 
pomocí měkkého kartáče. Před umístěním 
zpět filtr vysušte.
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• Vložte filtry na vlákna na sebe a umístěte je 
zpátky na místo.

• Vyčistěte vnitřní povrch plnicích dvířek a 
těsnění měkkým vlhkým hadříkem nebo 
kartáčem na deflektoru vzduchu.

7.2 Čištění snímače 
Sušička má senzory vlhkosti, které detekují, 
zda je prádlo suché.
Čištění snímačů:
Otevřete plnicí dvířka sušicího stroje.

Pokud je stroj horký v důsledku sušení, 
počkejte, až vychladne.
Očistěte kovové povrchy snímačů měkkým 
hadříkem navlhčeným v octě a poté osušte.

Kovové povrchy snímačů čistěte 4 
krát ročně.
K čištění kovových povrchů snímačů 
nepoužívejte kovové nástroje.

Kvůli nebezpečí požáru a výbuchu 
nepoužívejte k čištění senzorů 
roztoky, čisticí materiály, nebo 
podobné nástroje. 

7.3 Vyprázdnění nádržky na vodu
Během sušení se z prádla odstraňuje vlhkost 
a kondenzuje se, poté se voda hromadí 
v nádržce na vodu. Po každém sušení 
vyprázdněte nádržku na vodu.
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Kondenzovaná voda není pitná 
voda!
Neodstraňujte nádržku na vodu, 
když běží program!

Pokud nevyprázdníte nádržku na vodu, během 
příštích sušení se stroj zastaví, protože je 
nádržka na vodu plná a bude blikat varovná 
ikona nádrže na vodu. V takovém případě 
vyprázdněte nádržku na vodu a pokračujte v 
sušení stisknutím tlačítka Start/Pohotovostní 
režim.
Vyprázdnění nádržky na vodu:
Opatrně vytáhněte nádržku na vodu ze 
zásuvky.
1.  Opatrně vyjměte nádržku na vodu v 
zásuvce nebo na podnose.

Vyjměte vodu z nádrže na vodu.

Pokud se vlákno hromadí v trychtýři na vodní 
nádrži, odstraňte je pod tekoucí vodou. 
Umístěte zpět nádržku na vodu. 

Pokud je použita možnost přímého 
vypouštění, není nutné vypouštět 
nádrž na vodu.

7.4 Čištění kondenzátoru
Vlasy a vlákna, která se neshromažďují 
vláknovým filtrem, se hromadí na kovovém 
povrchu kondenzátoru za deflektorem 
vzduchu. Tato vlákna musí být pravidelně 
čištěna.
Pokud ikona čištění kondenzátoru bliká, 
zkontrolujte kovový povrch. Pokud je přítomné 
vlákno, vyčistěte ho. Musí se kontrolovat 
nejméně každých 6 měsíců.

Otevřete špičku prstu 
zatažením za její 
tlačítko.

Posunutím západek 
otevřete víko 
deflektoru vzduchu.

Vytáhněte kartáč 
doleva a odstraňte 
jej. Pomocí 
čisticího kartáče 
můžete vyčistit 
filtr, kondenzující 
kovový povrch a 
nahromaděné vlákno 
na dveřích.

Čisticí kartáč je uvnitř vaku na 
dokumentaci. Vyjměte štětec z 
dokumentačního vaku a vložte jej na 
místo na deflektoru vzduchu, abyste 
jej uložili.

Očistěte vlákno na 
kovovém povrchu 
kondenzátoru 
vlhkým hadříkem 
nebo kartáčem na 
deflektoru vzduchu 
ve směru nahoru - 
dolů. Nečistěte zleva 
doprava, protože by 
to poškodilo kovové 
desky kondenzátoru.
K čištění můžete 
použít vysavač s 
kartáčem. Pokud 
vysavač nemá kartáč, 
nedoporučuje se jej 
používat k čištění 
kondenzátoru.
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Po vyčištění filtru, 
dvířek a kondenzátoru 
přetáhněte kartáč 
doprava a zajistěte jej 
na svém místě.

Po ukončení procesu 
čištění umístěte kryt 
deflektoru vzduchu 
na své místo, posuňte 
západky tak, aby je 
zavřely a záklopku 
zavřete.

Čištění můžete provést ručně 
za předpokladu, že budete mít 
ochranné rukavice. Neprovádějte 
čištění holýma rukama. Žebra 
kondenzátoru mohou poškodit 
vaše ruce. Čištění zleva doprava 
může poškodit žebra kondenzátoru. 
To může vést k problémům se 
sušením.

Když je kryt deflektoru vzduchu 
odstraněn, je normální mít vodu v 
plastové části před kondenzátorem.

Pokud vidíte 
nahromadění vláken 
na krytu ventilátoru 
a na špičce špičky, 
odstraňte je hadříkem.

Pokud je deska 
špičky otevřená, 
nezatěžujte ji.

POZNÁMKY
K čištění bubnu nepoužívejte 
abrazivní materiály ani ocelovou 
vlnu.



31 Sušičky / Návod k použití

8 Řešení problémů

Sušení trvá příliš dlouho.

Póry filtru na vlákna (vnitřního a vnějšího filtru) mohou být ucpány. >>> Opláchněte filtr na vlákna teplou 
vodou a osušte.
Přední strana kondenzátoru může být ucpaná. >>> Vyčistěte přední stranu kondenzátoru.
Větrání mřížek před zařízením může být zaneseno. >>> Odstraňte všechny předměty, které blokují 
vzduch, před ventilačními mřížkami.
Větrání je nedostatečné, protože oblast, ve které je zařízení nainstalováno, je příliš malá. >>> Otevřete 
dveře nebo okna, abyste předešli vysokým teplotám v místnosti.
Pokud existuje snímač vlhkosti.
Na snímači vlhkosti se může hromadit vrstva vody. >>> Vyčistěte snímač vlhkosti.
Mohlo by dojít k nadměrnému množství prádla. >>> Sušičku příliš nepřetěžujte.
Prádlo nebylo znečištěné. >>> Zvolte vyšší rychlost odstředění na pračce.

Oblečení zůstává po sušení mokré.

Možná to byl program, který není vhodný pro spodní prádlo.>>> Zkontrolujte štítky oděvu a vyberte 
program vhodný pro typ oděvu nebo přidání časových programů.
Póry filtru na vlákna (vnitřního a vnějšího filtru) mohou být ucpány. >>> Opláchněte filtry teplou vodou a 
osušte.
Přední strana kondenzátoru může být ucpaná. >>> Vyčistěte přední stranu kondenzátoru.
Mohlo by dojít k nadměrnému množství prádla. >>> Sušičku příliš nepřetěžujte.
Prádlo nebylo znečištěné. >>> Zvolte vyšší rychlost odstředění na pračce.

Sušička se nezapne a program nelze spustit. Po konfiguraci sušička nefunguje.

Možná je síťová zástrčka odpojena. >>> Ujistěte se, že je kabel připojen.
Je možné otevřít plnicí dvířka. >>> Ujistěte se, že jsou plnící dvířka řádně zavřena.
Nebyl vybrán žádný program nebo jste stiskli tlačítko Start/Pauza. >>> Zkontrolujte, zda je program 
nastaven a zda není v režimu Pauza.
Dětská pojistka je aktivována. >>> Vypněte dětskou pojistku.

Program skončil předčasně bez jakéhokoli důvodu.

Plnicí dvířka mohou být zcela uzavřena. >>> Ujistěte se, že jsou plnící dvířka řádně zavřena.
Mohlo dojít k výpadku napájení. >>> Pro spuštění programu stiskněte tlačítko Start/Pauza/Zrušit.
Nádrž na vodu může být plná. >>> Vyprázdněte nádrž na vodu.

Oděvy byly zkroucené, zatvrdlé nebo poškozené.

Možná, že program nebyl vhodný pro typ prádla. >>> Zkontrolujte štítky oděvu a vyberte program 
vhodný pro typ oděvu.

Z plnicích dvířek uniká voda.

Vlákna se nahromadily na vnitřním povrchu plnicích dvířek a na těsnicí ploše plnicích dvířek. Vyčistěte 
vnitřní povrch plnicích dvířek a těsnicí plochu plnicích dvířek.

Plnící dvířka se spontánně otevřou.

Plnicí dvířka mohou být zcela uzavřena. >>> Stiskněte plnící dvířka, dokud neuslyšíte zvuk uzavření.

Výstražný symbol nádrže na vodu svítí/bliká.

Nádrž na vodu může být plná. >>> Vyprázdněte nádrž na vodu.
Odtoková hadice nefunguje. >>> Pokud je produkt přímo připojen k odtoku, zkontrolujte vypouštěcí 
hadici.

Osvětlení v sušičce nesvítí. (V případě modelů s osvětlením)

Sušička není možná zapnuta pomocí tlačítka zapnuto/vypnuto. >>> Zkontrolujte, zda je sušička zapnutá.
Lampa je porouchaná. >>> Obraťte se na autorizovaný servis pro výměnu lampy.
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Svítí ikona nebo kontrolka prevence krčení. 

Režim proti zmačkání může být aktivován k zabránění, aby se prádlo v sušičce zmačkalo. >>> Sušičku 
vypněte a vyjměte prádlo.
Symbol filtru na vlákna svítí.

Filtr na vlákna (vnitřní a vnější filtr) může být ucpán. >>> Opláchněte filtry teplou vodou a osušte.
Na pórech filtru na vlákna se může vytvořit vrstva, které vede k ucpávání. >>> Opláchněte filtry teplou 
vodou a osušte.
Mohla se vyskytnout vrstva, která může způsobit ucpání pórů filtrů na vlákna (vnitřní a vnější filtry). << 
Filtry umyjte a osušte vlažnou vodou >>
Není vložen filtr na vlákna. >>> Vložte vnitřní a vnější filtry na místo.
Na plastovou část nemusí být instalována ekologická filtrační tkanina a může být ucpaná přední část 
kondenzátoru.>>>Nainstalujte ekologický filtr na plastovou část a umístěte jej na skříň filtru.
Filtr šetrný k životnímu prostředí nemusí být vyměněn, přestože se jedná o varování symbol svítí. 
„Vyměňte filtr.“

Zařízení vydává akustické varování

Není vložen filtr na vlákna. >>> Vložte vnitřní a vnější filtry na místo.
Je možné, že filtry stroje nebyly nainstalovány.>>> Namontujte vláknové filtry (interní a externí) nebo 
ekologický filtr na jejich pouzdro.

Výstražný symbol kondenzátoru bliká.

Přední strana kondenzátoru může být ucpaná vlákny. >>> Vyčistěte přední stranu kondenzátoru.
Není vložen filtr na vlákna. >>> Vložte vnitřní a vnější filtry na místo.

Osvětlení uvnitř sušičky je zapnuté. (V případě modelů s osvětlením)

Pokud je sušička připojena k elektrické zásuvce, je stisknuto tlačítko zapnuto/vypnuto a jsou otevřená 
dvířka, osvětlení se zapne. >>> Odpojte sušičku ze zásuvky nebo dejte tlačítko zapnuto/vypnuto do 
polohy vypnuto.

Ikona Wifi bliká nepřetržitě. (pro modely s funkcíHomeWhiz)

 >>> Produkt nemusí být připojen k bezdrátové síti. Podle pokynů se připojte k síti. Zařízení, které 
produkt využívá k připojení k síti, může být vadné. Zkontrolujte to. Produkt se nemusí připojovat k síti 
kvůli blízkosti.

Pokud problém přetrvává i po provedení pokynů v této části, obraťte se na svého prodejce 
nebo na autorizovaný servis. Nikdy se nepokoušejte opravit výrobek sami.

Pokud narazíte na jakýkoli problém se svým zařízením, můžete požádat o výměnu 
kontaktováním nejbližšího autorizovaného servisu s číslem modelu zařízení.
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(4) Stupnice od G (nízká účinnost) do A (nejvyšší účinnost)

(5) Vážené průměrné hodnoty —L     vyjádřená v dB(A) na 1 pWWA 

(1) Stupnice od A +++ (nejvyšší účinnost) do D (nejnižší účinnost)

(2) Spotřeba energie na základě 160 sušicích cyklů ve standardním programu pro bavlnu při plné a poloviční náplně a spotřeba nízko-energetických režimů.  
Skutečná spotřeba energie na cyklus bude záviset na tom, jak je zařízení používáno.

(3) "Program skříňového suchá bavlna" používaný při plném a částečném zatížení je standardní sušicí program, pro který příslušející informace na etiketě a informačním 
listu uvádějí, že tento program je vhodný pro sušení obvyklého vlhkého bavlněného prádla a jedná se o nejúčinnější program pro bavlnu z hlediska spotřeby energie.

   : Ano     - : Ne

Název nebo ochranná známka dodavatele

Název modelu

Jmenovitá kapacita (kg)

Typ sušičky
Kondenzátor

S odvodem vzduchu

Třída energetické účinnosti (1)

Roční spotřeba energie (kWh) (2)

Typ řízení

Spotřeba energie standardního programu pro bavlnu při plném zatížení (kWh)

Spotřeba energie standardního programu pro bavlnu při částečném zatížení (kWh)

Příkon ve vypnutém stavu pro standardní bavlnové program při plném zatížení, P  (W)O

Příkon při ponechání v zapnutém stavu u standardního bavlnové program při plném zatížení, P  (W)L

Doba trvání režimu ponechání v zapnutém stavu (min)

Standardní program pro bavlnu  (3)

Programová doba standardního programu pro bavlnu při plném zatížení, T       (min)suché

Průměrná účinnost kondenzace standardního programu pro bavlnu při částečném zatížení, T          (min)suché1/2

Vážený čas programu "standardního programu pro bavlnu při plném a částečném zatížení (T )t

Třída účinnosti kondenzace (4)

Průměrná účinnost kondenzace standardního programu pro bavlnu při plném zatížení, C suché

Průměrná účinnost kondenzace standardního programu pro bavlnu při částečném zatížení, C suché1/2

Vážená účinnost kondenzace standardního programu pro bavlnu při plném zatížení a částečném zatížení, Ct

Hladina akustického výkonu pro standardní program pro bavlnu při plném zatížení (5)

Zabudovaný

PRODUKTOVÝ LIST

V souladu s nařízením v přenesené pravomoci Komise (EU) č .: 392/2012

Neautomatické

Automatické

A+++

158,9

  -

1,26

0,76

0,43

1,00

30

169

135

A

91%

91%

91%

64

-

7.0

109

-

B3T41242 
7188301560

BEKO



Poštovani korisnici, 
Pre upotrebe ovog proizvoda pročitajte ovo uputstvo!
Hvala što ste izabrali Beko    proizvod. Želimo da postignete optimalnu efikasnost ovog 
visokokvalitetnog proizvoda koji je proizveden uz primenu vrhunske tehnologije. Obavezno je 
pročitati i potpuno razumeti ovaj vodič i dodatnu dokumentaciju pre upotrebe. 
Obratite pažnju na sva upozorenja i informacije date u ovom uputstvu. Zbog toga možete zaštititi 
sebe i svoj proizvod od potencijalnih oštećenja.
Sačuvajte uputstvo za upotrebu. Ne odvajajte ovaj vodič od jedinice ako želite da je predate 
nekom drugom licu.

Simboli i napomene
Sledeći simboli se koriste u uputstvu za korisnike:

Opasnost koja može prouzrokovati smrt ili povredu

Pročitajte uputstvo za upotrebu

Važne informacije ili korisni saveti za upotrebu

Upozorenje na vruće površine

B Upozorenje na strujni udar

Upozorenje na opasnost od ultraljubičastog zračenja

Upozorenje od opekotina

Ambalaža proizvoda je napravljena od sirovina koje se mogu reciklirati, u skladu sa 
nacionalnim zakonima o očuvanju životne sredine.

Upozorenje od požara

NAPOMENA Opasnost koja može prouzrokovati materijalnu štetu na proizvodu ili okolini

Ovaj proizvod je proizveden korišćenjem najnovije tehnologije u ekološki prihvatljivim uslovima.
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5.5 Odgovarajući kapacitet punjenja ......................................................................51



36 Mašina za sušenje / Priručnik za korisnika

6 Pokretanje proizvoda .......................................................................... 52

6.1 Kontrolni panel ................................................................................................52
6.2 Simboli ............................................................................................................52
6.3 Priprema mašine za sušenje ............................................................................52
6.4 Izbor programa i tabela potrošnje ....................................................................53
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1  Bezbednosna uputstva

Ovaj deo sadrži uputstva o bezbednosti koja su neophodna za 
sprečavanje rizika od fizičkih povreda i materijalnih šteta. 

• Naša kompanija ne snosi odgovornost za štetu koja može nastati ako 
se ova uputstva ne poštuju

• Postupke instalacije i popravke uvek mora obavljati ovlašćeni servis.

• Koristite samo originalne rezervne delove i pribor.

• Ne popravljajte i ne menjajte nijednu komponentu proizvoda ako to nije 
jasno naznačeno u uputstvu za upotrebu. 

• Ne modifikujte proizvod.

1.1 Predviđena namena
• Uređaj je namenjen isključivo za kućnu upotrebu. On nije namenjen za 

komercijalnu upotrebu.

• Uređaj nije namijenjen za upotrebu na otvorenom.

• Ne instalirajte i ne koristite proizvod tamo gde postoji mogućnost 
smrzavanja i/ili u sredini koja može štetno delovati na spoljne elemente. 
Voda smrznuta u pumpi ili crevima može izazvati oštećenja.

• Proizvod se može koristiti samo za sušenje i provetravanje veša koje se 
pere vodom i pogodno je za koriščenje u mašini za sušenje.

1.2  Sigurnost dece, ugroženih 
osoba i kućnih ljubimaca
• Ovaj uređaj mogu koristiti deca od 8 godina i starija, i osobe sa 

ograničenim fizičkim, čulnim ili mentalnim sposobnostima, osobe koje 
nemaju dovoljno znanja ili iskustva ako su pod nadzorom ili su im data 
upustva koja se tiču upotrebe uređaja na siguran način proizvoda i 
opasnosti koje uključuju. Deca ne smeju da se igraju sa uređajem. Deca 
ne smeju da čiste niti da održavaju uređaj bez odgovarajućeg nadzora.

• Deca mlađa od 3 godine moraju se držati dalje od proizvoda osim kada 
su pod nadzorom.
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• Električni proizvodi su opasni za decu i kućne ljubimce. Deci i kućnim 
ljubimcima nije dopušteno da se igraju s proizvodom, penju se na njega 
ili ulaze u proizvod.

• Držite vrata proizvoda zatvorena čak i kada se ne koriste. Deca ili kućni 
ljubimci mogu se zaključati u proizvodu i ugušiti.

• Deca ne smeju da čiste ili održavaju aparat bez odgovarajućeg nadzora.

• Materijale za pakovanje držite dalje od dece. Opasnost od ozlede i 
gušenja.

• Držite sve dodatke koji se koriste s proizvodom dalje od dece.

• Pre odlaganja proizvoda prerežite kabl za napajanje i sklonite vrata za 
punjenje.

1.3 Zaštita od električne energije
• Proizvod ne sme biti uključen u utičnicu tokom ugradnje, održavanja, 

čišćenja, popravke i transporta.

• Ako je kabal za napajanje oštećen, potrebno je da zameni ovlašćeni 
servis kako bi se izbegao bilo kakav rizik koji se može pojaviti.

• Ne stavljajte kabal za napajanje ispod proizvoda ili na zadnju stranu 
proizvoda. Ne stavljajte teške predmete na kabel za napajanje. Kabel za 
napajanje ne smije biti savijen, prikliješten i ne smije doći u dodir s bilo 
kojim izvorom toplote.

• Za upravljanje proizvodom ne koristite produžni kabal, višestruku 
priključnicu ili adapter.

• Uređaj se ne smije napajati preko eksternog uklopnog uređaja, kao što 
je tajmer, niti se povezati na strujno kolo koje se redovno otvara i zatvara 
nekom alatom.

• Utikač mora biti lako dostupan. Ako to nije moguće, na električnoj 
instalaciji biće dostupan mehanizam koji ispunjava zakone o električnoj 
energiji i koji isključuje sve priključke iz mreže (osigurač, prekidač, glavni 
prekidač itd.).

• Ne dodirujte utikač vlažnim rukama!

• Kad isključujete uređaj, ne držite kabal za napajanje, već utikač.
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1.4 Sigurnost u transportu
• Isključite proizvod iz utičnice pre transporta, ispraznite rezervoar za vodu 

i, ako ih ima, uklonite priključke za odvod vode.

• Ovaj je proizvod težak, nemojte sami sa njim postupati. 

• Preduzmite potrebne mere predostrožnosti za zaštitu proizvoda od 
pada i prevrtanja. Nemojte udariti ili ispustiti proizvod tokom transporta.

• Nemojte koristiti ekstrudirajuće delove proizvoda (poput vrata za 
punjenje) za pomeranje proizvoda.

• Pomerite proizvod u uspravan položaj. Ako se ne može pomeriti 
uspravno, transportujte ga naginjanjem udesno gledano sa prednje 
strane.

 1.5 Bezbednost pri ugradnji
• Da biste pripremili proizvod za instalaciju, proverite informacije u 

korisničkom priručniku pa proverite da li su električna instalacija i 
odvod vode u skladu sa postavljenim zahtevima. Ako nisu pogodne za 
instalaciju, nazovite kvalifikovanog električara i vodoinstalatera da bi ih 
postavili kako je neophodno. Ove aktivnosti treba da preduzme kupac.

• Pre instaliranja proverite ima li oštećenja na proizvodu. Nemojte da 
instalirate uređaj ako je oštećen.

• Ne uklanjajte podesivo postolje.

• Postavite proizvod na ravnu i tvrdu površinu i uravnotežite ga s 
podesivim nogama.

• Razmak između proizvoda i poda ne sme se smanjiti materijalima kao 
što su tepisi, komadi drveta i trake. Otvori za ventilaciju ispod osnove 
proizvoda ne smeju biti začepljeni tepihom.

• Proizvod treba instalirati tako da ne začepi ventilacione otvore.

• Proizvod ugradite u okruženju bez prašine sa dobrom ventilacijom.

• Ne postavljajte proizvod u neposrednoj blizini zapaljivih i eksplozivnih 
materijala i ne držite zapaljive i eksplozivne materijale u blizini proizvoda 
dok radi.
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• Proizvod se ne sme postavljati na vrata, klizna vrata gde se vrata za 
punjenje proizvoda ne mogu potpuno otvoriti, ili iza vrata sa šarkama 
gde su šarke proizvoda okrenute prema šarkama vrata.

• Instalirajte proizvod tamo gde se periodično održavanje i čišćenje mogu 
obaviti s lakoćom.

• Postavite proizvod stražnjom površinom prema zidu (za modele koji 
imaju grijač).

• Nakon postavljanja proizvoda, vodite računa da zid sa zadnje strane 
ne dolazi u dodir sa bilo kakvim izlazima (slavina za vodu, električna 
utičnica itd.).

• Proizvod postavite sa razmakom od najmanje 1 cm između proizvoda i 
ivica nameštaja.

• Pridržavajte se pravila za priključenje provodnika navedenih u vodiču (za 
modele sa provodnikom).

• Izduvni vazduh se ne sme usmeravati u provodnikkoji se koristi za 
izbacivanje dima uređaja koji troše gas ili druga goriva (za modele s 
kanalima s provodnikom).

• Ventilaciono crevo ne sme biti priključeno na peć za grejanje ili provodnik 
(za modele s provodnikom).

• Uključite proizvod u uzemljenu utičnicu zaštićenu odgovarajućim 
osiguračem u skladu sa navedenim tipom i strujom. Neka električar 
postavi opremu za uzemljenje. Ne koristite proizvod bez uzemljenja u 
skladu sa lokalnim/nacionalnim propisima.

• Uključite proizvod u uzemljenu utičnicu koja odgovara vrednostima 
napona, struje i frekvencije navedene na tipskoj nalepnici.

• Ne stavljajte proizvod u olabavljene, slomljene, prljave, masne utičnice 
ili utičnice koje su ispale iz svog ležišta ili utičnice s rizikom od dodira s 
vodom.

• Treba koristiti nove komplete creva isporučenih sa proizvodom. Ne 
koristite stare komplete creva. Ne stavljajte priključke na creva.

• Postavite kabl za napajanje i creva tako da ne dođe do rizika od 
spoticanja.
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• Za upotrebu proizvoda na vrhu mašine za pranje veša, između 
dva proizvoda mora se koristiti otvor za pričvršćivanje. Otvor za 
pričvršćivanje treba da montira ovlašćeni servis.

• Kada se proizvod stavi na mašinu za pranje veša, njihova ukupna težina 
kada se napuni može biti oko 180 kg. Stavite proizvode na čvrst pod 
koji može nositi odgovarajuću količinu tereta.

• Mašina za pranje veša ne može se postavljati na mašinu za sušenje 
veša.

Odgovarajući sto za instalaciju mašine za pranje i sušenje veša

Tip kompleta za priključivanje 
Merenje dubine (DM: Mašina za sušenje, 

WM: Mašina za pravnje veša)

Plastika - 54/60 cm (sa/bez luka) 
DM ≤ WM

DM - WM = max. 10 cm 

Plastika - 46 cm (sa/bez luka) 
DM ≤ WM

DM - WM = max. 10 cm 

Sa policama - 60 cm DM ≤ WM

Sa policama - 54 cm DM ≤ WM

 1.6 Bezbednost pri korišćenju
• Maksimalna težina suvog veša pre pranja navedena je u odeljku 

„Tehničke specifikacije“.

• Ne stavljajte neoprane predmete u mašinu za sušenje veša.

• Predmeti koji su zaprljani materijalima kao što su ulja za kuhanje, 
aceton, alkohol, benzin, kerozin, sredstva za uklanjanje mrlja, terpentin, 
vosak ili sredstva za uklanjanje prašine moraju se oprati u vrućoj vodi sa 
većom količinom deterdženta pre sušenja u mašini za sušenje.

• Ako su hemikalije korišćene za čišćenje, mašina za sušenje se ne sme 
koristiti.

• Gumena pena (lateks pena), poklopci za tuširanje, vodootporni tekstil, 
materijali i odeća oslonjeni na gumu, jastuci sa gumenim jastučićima od 
pene ne smeju se sušiti u mašini za sušenje.

• Predmeti sa lakom za kosu, ostacima proizvoda za kosu ili sličnim 
materijalima ne smeju se sušiti u mašini za sušenje.
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• Ispraznite džepove odeće i uklonite predmete poput šibica i upaljača.

• Ako se svi predmeti ne mogu brzo ukloniti i ne mogu se postaviti tamo 
gde toplota može da se rasprši, nemojte zaustavljati mašinu za sušenje 
pre nego što se ciklus sušenja završi.

• Poslednji deo ciklusa mašine za sušenje se odvija bez zagrevanja (ciklus 
hlađenja) kako bi se osiguralo da se predmeti drže na temperaturi koja 
neće štetiti predmetima.

• Omekšivači veša ili slični proizvodi moraju se koristiti u skladu sa 
uputstvima za omekšivač.

• Ne koristite mašinu za sušenje bez filtera za vlakna.

• Nemojte dozvoliti nakupljanje vlakana oko mašine za sušenje. 

• Da bi se sprečilo povratno usisavanje gasa iz prostorije sa uređaja koji 
troše druga goriva, uključujući otvorenu vatru, potrebno je obezbediti 
odgovarajuću ventilaciju (za modele sa provodnicima). 

• Proizvod ne smije raditi zajedno sa grejačima, poput grejača na gas i 
dimnjaka. Može doći do zapaljenja dimnjaka. (za modele s provodnikom)

• Nemojte se naslanjati ili sedeti na vratima za punjenje kada su otvorena, 
proizvod se može prevrnuti.

• Ne penjite se na proizvod.

• Ne stavljajte izvor plamena (sveće, cigarete, itd.) na proizvod ili u 
njegovoj blizini. Ne držite zapaljive/eksplozivne materijale.

• Ne dodirujte bubanj dok se okreće.

• Zadnji zid proizvoda će biti vruć tokom rada. Ne dodirujte zadnju stranu 
proizvoda tokom sušenja ili nakon završetka procesa sušenja. (Za 
modele sa grejanjem)

• Ne dodirujte unutrašnju površinu bubnja prilikom dodavanja ili uklanjanja 
veša tokom tekućeg programa. Površina bubnja je vruća.

• Ne pritiskajte dugmad oštrim predmetima kao što su viljuške, noževi, 
nokti itd.

• Ne koristite neispravan ili oštećen proizvod. Isključite proizvod (ili 
isključite priključeni osigurač) i pozovite ovlašćeni servis.

• Isključite proizvod kada ga ne upotrebljavate.
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 1.7 Bezbednost pri održavanju i čišćenju
• Ne perite proizvod prskanjem ili sipanjem vode na njega! Za čišćenje 

proizvoda nemojte koristiti čistač pod pritiskom, parni čistač, crevo ili 
pištolj pod pritiskom.

• Za čišćenje proizvoda ne koristite oštre ili abrazivne alate.

• Ne koristite materijale kao što su sredstva za čišćenje u domaćinstvu, 
tečnosti za pranje, deterdženti, plin, benzin, alkohol, vosak itd. za 
čišćenje proizvoda.

• Filter za vlakna treba redovno čistiti. Nakon svakog ciklusa sušenja, 
očistite filter vlakna i unutrašnju površinu vrata za punjenje.

• Očistite usisivačem dlačice nakupljene na lopaticama isparivača koji 
se nalazi iza fioke filtera. Možete čistiti rukom pod uslovom da nosite 
zaštitne rukavice. Ne pokušavajte da čistite golim rukama. Možete 
povrediti ruku na krilcima isparivača. (za proizvode sa toplotnom 
pumpom)

• Zbog opasnosti od požara i eksplozije, za čišćenje senzora ne koristite 
otopine, materijale za čišćenje, čeličnu vunu ili slične materijale i alate.

• Očistite provodnik. (za modele s provodnikom)

• Ne pijte kondenzovanu vodu.

 1.8 Bezbednost osvetljenja
• Obratite se ovlašćenom servisu kada budete morali da zamenite LED/

sijalicu za osvetljenje (za proizvode sa osvetljenjem).
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1.9 Bezbednost programa na paru
• Odnosi se na proizvode sa programom za paru.

• Programi za paru koriste samo destilovanu vodu ili kondenzovanu vodu 
u posudi za vodu mašine. Ne koristite vodu iz mreže ili aditive. Kada 
koristite kondenzovanu vodu u posudi za vodu, treba je filtrirati i očistiti 
od vlakana.

• Pre stavljanja veša u program za paru, mrlje na njemu treba ukloniti.

• U program za dezodoriranje možete staviti veš koji nije prljav ili zaprljan, 
već neprijatno miriše.

• Nemojte koristiti set za hemijsko čišćenje ili dodatni materijal u okviru 
programa za paru ili bilo kog programa.

• Ne otvarajte vrata dok su programi za paru uključeni. Može isteći topla 
voda.

• Nemojte piti čistu vodu isporučenu sa proizvodom. 
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2  Uputstva za zaštitu životne sredine

2.1 Informacije o usklađenosti sa WEEE 
propisima i odlaganju otpada

Ovaj proizvod ne sadrži opasne i zabranjene materijale naznačene u „Direktivi o kontroli 
otpadne električne i elektronske opreme“ koju je objavilo Ministarstvo zaštite životne 
sredine i prostornog planiranja Republike Turske. Usklađen je sa WEEE propisima. Ovaj 
proizvod je proizveden sa recikliranim visokokvalitetnim delovima i materijalima za 
višekratnu upotrebu.  Stoga ne odlažite ovaj proizvod sa drugim kućnim otpadom na 

kraju njegovog veka trajanja. Odnesite ga u sabirni centar za električnu i elektronsku opremu.  O 
ovim sabirnim centrima se možete raspitati kod lokalne uprave.  Možete pomoći u zaštiti životne 
sredine i prirodnih resursa tako što ćete iskorišćene proizvode odneti na reciklažu.

Takođe R290 je zapaljivo rashladno sredstvo. Stoga pazite da sistem i cevi ne budu 
oštećeni tokom rada i transporta.
Čuvajte proizvod od izvora toplote, inače se može zapaliti ako se ošteti.
Ne odlažite proizvod tako što ćete ga spaljivati.

2.2 Informacije o pakovanju
Ambalaža proizvoda je napravljena od materijala koji mogu da se recikliraju, u skladu sa 
nacionalnim propisima o zaštiti životne sredine. Ambalažu ne odložite sa kućnim otpadom ili 
drugim vrstama otpada već je odložite u sabirne centre za ambalažu koje su navele lokalne vlasti.

2.3 Standardna usaglašenost i podaci o 
testiranju / Izjava EU-a o usaglašenosti

Faze razvoja, proizvodnje i prodaje ovog proizvoda odvijaju se u skladu sa sigurnosnim 
pravilima navedenim u svim srodnim uputstvima Evropske unije. 
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3   Vaša mašina za Sušenje

3.1 Tehničke specifikacije

* Min. visina: Visina sa zavidanim podesivim postoljem.
    Maks. visina: Visina sa podesivim postoljem odvidanim do maksimalne visine.
** Težina suvog veša pre pranja.
*** Pločica sa podacima nalazi se ispod vrata mašine za sušenje veša.

U cilju povećanja kvaliteta mašine za sušenje, može doći do izmena tehničkih 
specifikacija bez prethodnog obaveštenja. 
Slike u ovom uputstvu su šematske i možda se neće u potpunosti poklapati s 
uređajem. 
Vrednosti date na mašini za sušenje ili pratećoj dokumentaciji su laboratorijska 
očitavanja u skladu sa odgovarajućim standardima. Ove vrednosti mogu da se 
razlikuju u zavisnosti od korišćenja i ambijentalnih uslova.

SB

Visina (min. / maks.) 84,6 cm / 86,6 cm*

Širina 59,7 cm

Dubina 54,3 cm

Kapacitet (maks.) 7 kg**

Neto težina (± %10) 42 kg

Napon

Pogledajte tipsku pločicu***Označeni ulaz snage

Šifra modela
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3.2 Opšti izgled

1. Gornja ploča
  2. Kontrolna tabla
  3. Vrata za punjenej
  4. Drška donje table za nogice
  5. Ventilacione rešetke
  6. Podesive nožice
  7. Donja tabla za nogice
  8. Nazivna pločica
  9. Filter za vlakna
 10. Ladica rezervoara za vodu
 11. Kabl za napajanje

3.3 Opseg isporuke

1. Crevo za 
ispuštanje 
vode*

6. Otvor za 
punjenje 
vode*

2. Rezervni 
sunđer za 
fioku sa 
filterom*

7. Čista 
voda*

3. Uputstvo 
za upotrebu

8. Grupa 
kapsula za 
miris*

4. Korpa za 
sušenje* 9. Ćetka*

5. Uputstvo 
za upotrebu 
korpe za 
sušenje*

10. Krpa za 
filtriranje*

*Opciono - možda nije isporučeno, zavisi od 
modela.

11

10

1

2

3

4

5

6

7

8
9
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4 Instalacija

Prvo pročitajte odeljak 
„Bezbednosna uputstva“!

Pre nego što se obratite najbližem ovlašćenom 
servisu za postavljanje mašine za sušenje, 
pogledajte informacije u korisničkom uputstvu i 
uverite se da električne i vodovodne instalacije 
zadovoljavaju zahteve. Ako ne postoje, pozovite 
električara i vodoinstalatera da bi ih postavili po 
potrebi.

Kupac je odgovoran za pripremu 
lokacije na kojoj će biti postavljena 
mašina za sušenje, kao i za 
pripremu instalacije za napajanje i 
odvod otpadnih voda.

Pre instaliranja proverite ima li 
oštećenja na mašini za sušenje. 
Ako je mašina oštećena, nemojte je 
ugrađivati. Oštećeni uređaji dovode 
do rizika po vašu bezbednost.
Sačekajte 12 sati pre uvođenja 
mašine za sušenje u rad.

NAPOMENA

Proizvod sadrži rashladno 
sredstvo i ako se proizvodom 
rukuje odmah nakon transporta, 
može se oštetiti. Nakon svakog 
pomeranja proizvoda, ostavite ga 
da miruje 12 sati.

4.1 Pravo mesto za ugradnju
• Mašinu za sušenje postavite na ravnu i 

stabilnu površinu. 
• Mašina za sušenje veša je teška. Nemojte 

je sami pomerati.
• Mašinu za sušenje koristite u okruženju 

bez prašine sa dobrom ventilacijom.
• Razmak između mašine za sušenje i poda 

ne sme se smanjiti materijalima kao što su 
tepisi, komadi drveta i trake.

• Ne blokirajte ventilacione rešetke mašine 
za sušenje veša. 

• U blizini okruženja za postavljanje mašine 
za sušenje ne smeju biti vrata koja se 
mogu zaključati, klizna vrata ili vrata sa 
šarkama koja mogu blokirati otvaranje 
vrata za punjenje.

• Nakon postavljanja mašine za sušenje 
priključci moraju ostati stabilni. Nakon 
postavljanja mašine za sušenje, vodite 
računa da zid sa zadnje strane ne dolazi 
u dodir sa bilo kakvim izlazima (slavina za 
vodu, električna utičnica itd.). 

• Mašinu za sušenje postavite sa razmakom 
od najmanje 1 cm između proizvoda i ivica 
nameštaja.

• Vaša mašina za sušenje je pogodna za rad 
na temperaturama od +5°C  do +35°C. 
Ako mašina radi van ovog temperaturnog 
opsega, rad vaše mašine za sušenje može 
biti ugrožen a mašina oštećena.

• Mašina za sušenje ne sme da se postavlja 
stražnjom stranom uza zid.

B Ne stavljajte mašinu za sušenje 
preko njenog kabla za napajanje.

• * Zanemarite sledeće upozorenje ako 
sistem vašeg proizvoda ne sadrži R290. 

Mašina za sušenje sadrži rashladno 
sredstvo R290.*
R290 je ekološko, ali zapaljivo 
rashladno sredstvo.*
Obezbedite da dovod vazduha na 
mašini za sušenje bude otvoren i 
dobro provetren.*
Udaljite potencijalne izvore plamena 
od mašine za sušenje.*

4.2 Uklanjanje bezbednosne 
grupe za isporuku

Uklonite bezbednosnu 
grupu za isporuku 
pre prve upotrebe 
proizvoda.

NAPOMENA
Ne ostavljajte dodatke ili bilo 
koji deo bezbednosne grupe za 
transport u bubnju.
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4.3 Priključak za vodu
Umesto da povremeno ispuštate vodu 
akumuliranu u rezervoaru za vodu, možete 
je ispustiti preko creva za ispuštanje vode 
isporučenog sa mašinom za sušenje.

Povezivanje otvora za 
ispuštanje vode

1

3 4

2
1-2 Skinite crevo 

iza mašine za 
sušenje ručno 
povlačeći ga 
sa mesta gde 
je pričvršćeno. 
Nemojte 
koristiti alat 
za uklanjanje 
creva. 

3 Umetnite jedan kraj creva za ispuštanje 
vode isporučenog sa mašinom za sušenje 
na mesto gde ste uklonili crevo na mašini 
za sušenje.

4 Drugi kraj creva za ispuštanje vode 
pričvrstite na direktno odvođenje otpadne 
vode ili u umivaonik. 

NAPOMENA

Crevo za ispuštanje vode mora 
biti pričvršćeno na maksimalnu 
visinu od 80 cm.
Vodite računa da crevo za 
ispuštanje vode nije savijeno, 
prekinuto ili pritisnuto između 
odvoda i mašine za sušenje.
Crevo mora biti priključeno tako 
da se ne odvaja od mesta na 
kojem je. Voda koja curi može 
izazvati oštećenja.
Nemojte produžavati crevo za 
odvod vode.
Proverite da li voda teče 
odgovarajućim tokom. Odvodni 
vod ne sme biti zatvoren ili 
začepljen.

Ako je uz proizvod isporučen 
paket dodatne opreme, pogledajte 
detaljna uputstva.

4.4 Podešavanje postolja

Dok se mašina za 
sušenje ne postavi 
ravno i staviblno, 
podešavajte nogice 
okrećući ih levo i 
desno.

4.5 Pomeranje mašine za sušenje
• Potpuno ispustite vodu iz mašine za 

sušenje.
• Ako je proizvod povezan sa direktnim 

odvodom, uklonite priključke creva.

Preporučujemo da mašinu za 
sušenje pomerate u uspravnom 
položaju. U suprotnom, mašinu za 
sušenje nagnite udesno gledano sa 
prednje strane i pomerite.Sačekajte 
12 sati pre korišćenja mašine za 
sušenje.

4.6 Upozorenje u vezi sa bukom

 

Dok je mašina 
uključena, 
kompresora može 
s vremena na 
vreme ispustiti 
zvukove povezane 
sa metalom, što je 
normalno.

Kada je mašina uključena, 
akumulirana voda se pumpa u 
rezervoar za vodu. Normalno je 
da tokom tog rada čujete zvukove 
pumpanja iz uređaja.

4.7 Zamena sijalice
Ako vaša mašina za sušenje ima lampu za 
osvetljenje bubnja;
Obratite se ovlašćenom servisu da zamenite 
sijalicu/LED lampicu koja se koristi za 
osvetljenje vaše mašine za sušenje veša. 
Sijalica iz ove mašine nije pogodna za kućno 
osvetljenje.  Predviđena upotreba ove lampice  
je da obezbedi bezbedno stavljanje veša u 
mašinu za sušenje. Lampice koje se koriste u 
ovoj mašini otporne su na teške fizičke uslove, 
kao što su temperature preko 50 °C.
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Prvo pročitajte odeljak 
„Bezbednosna uputstva“!

5.1 Veš pogodan za sušenje 
u mašini za sušenje veša

NAPOMENA

Veš koji nije pogodan za sušenje 
u mašini za sušenje veša može 
oštetiti mašinu, a i veš se može 
oštetiti tokom sušenja. Pratite 
uputstva na etiketama na vešu 
za sušenje. Sušite samo veš s 
natpisom „Pogodno za mašinu 
za sušenje veša“ koji se napisan 
na nalepnicama.

Do not dry 
with dryer

5.2 Veš koji nije pogodan za 
sušenje u mašini za sušenje veša

NAPOMENA

Donji veš sa metalnim nosačima 
ne sme se sušiti u mašini za 
sušenje. Ako se ovi metalni 
nosači olabave i otkinu sa odeće, 
to može oštetiti mašinu.
Delikatni vez, tekstil od pamuka 
i svile, odeća napravljena od 
osetljivog i vrednog tekstila, 
odeća od poliestera i zavese od 
tila ne smeju se sušiti u mašini za 
sušenje.

5.3 Priprema veša za sušenje

NAPOMENA

Predmeti kao što su kovanice, 
metalni delovi, igle, ekseri, šarafi, 
kamenje itd. mogu oštetiti grupu 
bubnjeva proizvoda ili uzrokovati 
nepravilnosti u radu. Stoga 
proverite svo rublje koje želite 
staviti u mašinu.
Osušite s naličja veš s metalnim 
dodacima poput patenta.
Zatvorite patente, kuke i 
kopče, zakopčajte dugmad na 
navlakama, zavežite tekstilne 
pojaseve i pojaseve kecelja.

5.4 Kako se štedi energija
• Prilikom pranja veša koristite opciju 

najvećeg mogućeg ceđenja. Tako možete 
smanjiti period sušenja i smanjiti potrošnju 
energije. Sortirajte veš prema vrsti i 
debljini. Sušite iste vrste veša zajedno. Na 
primer, kuhinjski peškiri i stolnjaci brže se 
suše od kupatilskih peškira.

• Sledite preporuke u korisničkom 
priručniku za odabir programa.

• Tokom sušenja nemojte otvarati vrata za 
punjenje, osim ako je to potrebno. Ako 
morate otvoriti vrata za punjenje, nemojte 
ih držati otvorenim predugo.

• Nemojte dodavati mokro rublje dok 
mašina za sušenje radi.

• Očistite filter za vlakna pre i posle svake 
sesije sušenja. 

• Kod modela s kondenzacijom, 
kondenzator čistite najmanje jednom 
mesečno ili nakon svakih 30 sušenja.

• Vodute računa da su filteri čisti.  Detaljnije 
se informišite u odeljku Održavanje i 
čišćenje.

• Kod modela s provodnikom pridržavajte 
se pravila za priključenje provodnika 
navedenih u uputstvima i očistite 
provodnik.

• Tokom sušenja, pravilno provetravajte 
okruženje u kome se nalazi mašina za 
sušenje.

• Na modelima sa toplotnom pumpom, 
proveravajte kondenzator najmanje svakih 
šest meseci i čistite ga ako je prljav.

5 Priprema
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• Ako koristite ekološki filter, ne morate da 
čistite filter nakon svakog ciklusa. Kada na 
ekranu svetli ikona ekološke prihvatljivosti, 
promenite platno filtera. 

5.5 Odgovarajući 
kapacitet punjenja

NAPOMENA

Ako veš u proizvodu 
premašuje 
maksimalnu nosivost, 
možda neće raditi 
kako je predviđeno 
i može izazvati 
materijalnu štetu 
ili oštetiti proizvod. 
Za svaki program 
sledite maksimalnu 
nosivost.

Težine u nastavku su date kao primeri.

Veš
Cca. 

težina (u 
g)*

Veš Cca. težina 
(u g)*

Pamučna 
posteljina 
(veličina za 
bračni krevet)

1500 Pamučna 
haljina 500

Posteljina 
(veličnina za 
pojedinačni 
krevet)

1000 Haljina 350

Čaršav 
(veličina za 
bračni krevet)

500 Teksas 700

Čaršav 
(veličina za 
pojedinačni 
krevet)

350 maramice (10 
kom) 100

Veliki stolnjak 700 Majic 125

Mali stolnjak 250 Bluza 150

Salveta 100 Pamučna 
majica 300

Peškir za 
tuširanje 700 Košulje 200

Peškir za 
ruke 350

*Težina suvog veša pre pranja.
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6.1 Kontrolni panel

6 Pokretanje proizvoda

345 2678

1

1. Dugme za uključivanje/isključivanje/biranje 
programa.

2. Dugme za pokretanje/pripravnost.
3. Dugme za izbor vremena završetka 

programa.
4. Dugme za izbor vremena programa.

5. Dugme za izbor niske tmperature.
6. Dugme za zvučno upozorenje i 

zaključavanje zabog dece.
7. Dugme za odabir sprečavanja nabora/ 

dugme za svjetlo bubnja.
8. Dugme za izbor nivoa sušenja.

6.2 Simboli

6.3 Priprema mašine za sušenje
• Priključite mašinu za sušenje.
• Otvorite vrata za punjenje mašine.
• Stavite veš za sušenje u mašinu tako da 

se ne zaglavi.
• Gurnite i zatvorite vrata za punjenje 

mašine. 

NAPOMENA

Uverite se da veš 
nije zaglavio vrata za 
punjenje mašine.
Ne zatvarajte vrata za 
punjenje na silu.

• Kada izaberete željeni program pomoću 
dugmeta za uključivanje/isključivanje/
biranje programa, mašina će se uključiti.

Izbor programa pomoću dugmeta 
za uključivanje/isključivanje/biranje 
programa ne znači da je program 
počeo. Pritisnite dugme Pokretanje/
pripravnost da biste pokrenuli 
program.

 

Završetak Protiv 
gužvanja

Završno u RapiDry

Osvetljenje
 bubnja

Nivo 
suvoće

Peškir Higijensko 
sušenje

Higijensko 
osvežavanje

Čišćenje
 �ltera

Rezervoar 
je pun

Blokada 
za decu

Čišćenje �oke 
�ltera /

Izmenjivača 
toplote

Suvo za 
ormar

Suvo za 
peglanje

Delikatna 
odeća

Džins

Izuzetno 
suvo

Sportska 
odeća

Početak 
pauza 

otkazivanje

PamukSintetikaMešaniSvakodnevno

Vreme 
sušenja

Košulje

Suvo za 
ormar+

Brzi 
program

Uključivanje/is
ključivanje

Posteljina/
Perje

Pamuk 
Eko

Sušenje Opoziv
zvuãnog

Na niskoj 
temperaturi

Nivo pare Nivo pare1 Nivo pare2

Zaštita vune

Noćni (tiho)

Osveži

Odeća za
spoljašnje

uslove

Higiéna
(BabyProtect+)

Perje

Ekološki �lter
je pun

Ekološki �lter

Wi� Daljinskog 
Upravljača

Bluetooth Gentle
Dry
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6.4 Izbor programa i tabela potrošnje

SB

Programi Opis programa
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Pamuk

Na ovom ciklusu možete sušiti pamučne tkanine 
otporne na toplotu. Treba izabrati podešavanje 
sušenja koje odgovara debljini predmeta koji se 
suše i željenom nivou suvoće.

7 1000 179

Pamuk Eko Jednoslojne ležerne pamučne tkanine suše se na 
najekonomičniji mogući način. 7 1000 169

Pamuk Spremno za 
peglanje

Jednoslojne ležerne pamučne tkanine suše se 
tako da ostanu malo vlažne i da budu spremne za 
peglanje.

7 1000 125

Sintetika
Na ovom ciklusu možete sušiti sve vaše sintetičke 
tkanine. Treba izabrati podešavanje sušenja koja 
odgovara željenom nivou suvoće.

4 800 70

Pomesati(Dnevni)

Ovaj program koristite za sušenje neobojenog 
sintetičkog i pamučnog veša zajedno.Ovim 
programom se može sušiti sportska odeća i odeća 
za fitnes.

4 1000 120

Zaštita vune

Koristite ovaj program za sušenje vunene odeće, 
kao što su džemperi koji se peru u skladu sa 
uputstvima. Preporučuje se da se odeća izvadi na 
kraju programa

1,5 600 158

Noćni (tiho)
U ovom programu nivo buke koji se emituje je 
najniži.Ovim programom možete bešumno da 
sušite pamučni ili sintetički veš.

7 1000 240

Osetljivo
Možete sušiti osetljivo rublje ili rublje sa simbolom 
za ručno pranje (svilene bluze, tanak donji veš itd.) 
na niskoj temperaturi ovog programa.

2 1200 45

Vremenski programi / 
Steamcure

Možete da birate između vremenskih programa 
od 10 do 160 minuta da biste postigli željeni nivo 
sušenja na niskoj temperaturi. Na ovom programu 
rad mašine za sušenje traje tokom postavljenog 
vremena, nezavisno od suvoće veša. SteamCure é 
um função de refrescamento que tem a finalidade 
de ajudar a passar a ferro a roupa interior seca e 
a reduzir os odores em suspensão no ar (cigarro, 
alimentos, etc.)

- - -

Džínsy U ovom programu možete sušiti pantalone, suknje, 
košulje i jakne od teksasa. 4 1200 120

Odeća za spoljašnje uslove/
sportska odeća (Goretex)

Koristite ga za sušenje odeće od sintetičkih, 
pamučnih ili mešanih tkanina ili vodonepropusnih 
proizvoda, kao što su funkcionalna jakna, kišni 
mantil itd. Pre sušenja, odeću okrenite naopako.

2 1000 135
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* : Energetska nalepnica za standardni program EN 61121 Vrednosti u tabeli se utvrđuju u skladu 
sa standardom EN 61121. Vrednosti potrošnje mogu da variraju od vrednosti u tabeli u zavisnosti 
od vrste veša, brzine ceđenja, uslova okoline i nivoa napona.

Perje

Ovim programom možete osušiti tekstilne 
proizvode punjene vunicom. Proverite pogodnost 
tekstila za mašinsko sušenje i osušite ih u skladu sa 
uputstvima.

- 800 190

Košulja On suši košulje na delikatniji način i uzrokuje manje 
gužvanja i lakše peglanje. 1,5 1200 50

Ekspresno Koristiti ovaj program kako biste imali 2 stvari 
spremne za peglanje. 0,5 1200 30

Higijensko sušenje

To je program kojim možete isušiti oprane 
proizvode kojima želite da pružite dodatnu higijenu 
. Omogućava visok nivo higijene tkaninama 
pomoću toplotnog efekta. 

5 800 200

Higijensko osvežavanje

Ovaj program možete koristiti za suvu odeću i veš 
kojem želite da omogućite higijenski tretman a da 
ih pritom ne perete. Omogućava visok nivo higijene 
suvim tkaninama pomoću toplotnog efekta. 

1,5 - 120

Vrednosti potrošenje energije

Programi Kapacitet (kg)
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Pamuk Eko* 7 1000 60% 1,26

Pamuk Spremno za 
peglanje 7 1000 60% 1,01

Sintetika Spremno za 
nošenje 4 800 40% 0,55

„Program Pamuk Eko“, koji se koristi za puno i delimično punjenje, je standardni program za sušenje 
na koji se odnose informacije na etiketi i u dokumentaciji, i prikladan je za sušenje normalno vlažnog 
pamučnog veša, a predstavlja najefikasniji program u pogledu potrošnje energije za sušenje pamučnog 
veša.
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Allergy UK zaštitni je naziv 
Britanske fondacije za alergije. 
Pečat odobrenja je napravljen 
tako da ukazuje osobama koje 
traže savet da proizvod 
značajno smanjuje količinu 

alergena u okruženju u kome su prisutne 
osobe s alergijama ili da proizvod 
ograničava/smanjuje/eliminiše alergene. 
Svrha je osiguravanje dokaza da su 
proizvodi naučno testiran ili pregledani da 
osiguraju merljive rezultate.

6.5 Pomoćne funkcije
Nivo sušenja
Dugme za nivo sušenja koristi se za 
podešavanje željenog nivoa sušenja. Trajanje 
programa se može promeniti u zavisnosti od 
izbora.

Ovu funkciju možete da aktivirate 
isključivo pre početka programa.

Sprečavanje gužvanja
Funkciju za sprečavanja gužvanja možete 
uključiti i isključiti pritiskom na dugme za izbor 
sprečavanja gužvanja. Ako ne izvadite veš 
odmah po završetku programa, možete koristiti 
funkciju za sprečavanje gužvanja da sprečite 
gužvanje veša. 

Zvučno upozorenje 
Mašina za sušenje pravi zvuk upozorenja kada 
se program završi. Pritisnite dugme „Zvučni 
signal upozorenja“ ako ne želite zvučno 
upozorenje. Kada pritisnete dugme za zvučno 
upozorenje, lampica se gasi i ne čuje se kada je 
program završen.

Možete da izaberete ovu funkciju 
pre ili nakon početka programa.

Na niskoj temperaturi
Ovu funkciju možete da aktivirateisključivo 
pre početka programa. Ovu funkciju možete 
aktivirati ako želite da sušite veš na nižoj 
temperaturi. Trajanje programa će biti duže 
nakon što se aktivira.

Vreme završetka
Možete da odložite vreme završetka programa 
do 24 časa pomoću funkcije Vreme završetka. 
1. Otvorite vrata za punjenje i stavite veš.
2. Izaberite program sušenja.
3. Pritisnite dugme za izbor završetka i 

podesite kašnjenje koje želite. LED lampica 
vremena završetka se uključuje. (Kada se 
dugme pritisne i drži, vreme završetka se 
produžava na non-stop).

4. Pritisnite dugme Pokretanje/pripravnost. 
Odbrojavanje za vreme završetka počinje. 
Znak „:“ na sredini prikazanog vremena 
odlaganja treperi.

Možete dodati ili ukloniti veš na 
kraju. Prikazano vreme je zbir 
normalnog vremena sušenja i 
vremena završetka. LED lampica 
vremena završetka će se isključiti 
na kraju odbrojavanja, sušenje 
počinje i LED lampica za sušenje će 
zasvetleti.

Promena vremena završetka
Ukoliko želite da promenite trajanje tokom 
odbrojavanja:
Pauzirajte program i aktivirajte dugme za 
uključivanje/isključivanje/biranje programa i 
otkažite program. Izaberite željeni program i 
ponovite izbor vremena završetka.
Otkazivanje funkcije vremena završetka
Ako želite da otkažete odbrojavanje vremena 
završetka i odmah pokrenete program:
Pauzirajte program i aktivirajte dugme za 
uključivanje/isključivanje/biranje programa i 
otkažite program. Izaberite željeni program i 
pritisnite dugme Pokretanje/Pauziranje.

Osvetljenje bubnja
Osvetljenje bubnja možete uključiti i isključiti 
pritiskom na ovo dugme. Svetlo se uključuje 
kada je dugme pritisnuto i isključuje se nakon 
određenog vremena.
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6.6 Indikatori upozorenja
Indikatori upozorenja mogu da 
variraju u zavisnosti od modela 
mašine za sušenje veša.

Čišćenje filtera
Kada se program završi, uključiće se indikator 
upozorenja za čišćenje filtera.

Rezervoar za vodu
Ako se rezervoar za vodu napuni dok je 
program u toku, indikator za upozorenje počinje 
da treperi i mašina ide u režim pripravnosti. 
U tom slučaju ispraznite vodu iz rezervoara 
i pokrenite program pritiskom na dugme 
Pokretanje/pripravnost. Indikator upozorenja se 
isključuje i program nastavlja sa radom.

Čišćenje fioke filteera/
izmenjivača toplote
Simbol upozorenja povremeno treperi da bi 
podsetio da se fioka filtera mora očistiti.

6.7 Pokretanje programa
Pritisnite dugme Pokretanje/pripravnost da 
biste pokrenuli program.
Indikatori Pokretanje/pripravnost i Sušenje 
svetleće da naznače da je program počeo.

6.8 Zaključavanje zbog dece
Mašina ima zaštitu od dece koja sprečava da 
tok programa bude prekinut kada se stisnu 
dugmad u toku programa. Kada se aktivira 
zaključavanje zbog dece, sva dugmad na 
panelu se onemogućavaju osim dugmeta za 
uključivanje/isključivanje/biranje programa.
Pritisnite dugme za zvučno upozorenje 3 
sekunde da biste aktivirali zaključavanje zbog 
dece. 
Zaključavanje zbog dece treba da se deaktivira 
da biste mogli da započnete novi program 
nakon što je tekući program završen ili da biste 
mogli da promenite program. Za deaktivaciju 
zaštite od dece, zadržite istu dugmad 3 
sekunde.

Kada se zaštita od dece aktivira, 
na ekranu se uključuje indikator 
upozorenja na zaštitu od dece. 

Kada je zaštita od dece aktivna:
Kada mašina za sušenje veša radi ili je u 
stanju pripravnosti, simboli indikatora se neće 
promeniti uprkos promeni položaja dugmeta za 
izbor programa.

Kad mašina za sušenje radi i 
blokada za decu je aktivirana, 
ako je tipka za odabir programa 
okrenuta, čuće se dvostruki zvučni 
signal.  Ako je blokada za decu 
deaktivirana pre nego što je dugme 
za izbor programa okrenuto u 
prvobitni položaj, program će se 
prekinuti jer je dugme za izbor 
programa pomereno.

6.9 Promena programa 
nakon što je počeo
Možete promeniti izabrani program za sušenje 
veša i izabrati drugi program nakon što je 
mašina za sušenje veša počela da radi
• Na primer, pauzirajte program i okrenite 

dugme za uključivanje/isključivanje/biranje 
programa na odabir programa Extra 
sušenje da biste izabrali program Extra 
sušenje umesto Sušenje do nivoa za 
peglanje.

• Pritisnite dugme Pokretanje/pripravnost 
da biste pokrenuli program.

Dodavanje i uklanjanje veša tokom 
pripravnosti
Ako želite da dodate ili uklonite veš nakon 
početka programa sušenja:
• Pritisnite dugme Pokretanje/pripravnost 

da prebacite mašinu za sušenje veša u 
režim pripravnosti. Operacija sušenja se 
zaustavlja.

• Otvorite vrata za punjenje mašine dok je 
u stanju mirovanja i zatvorite vrata nakon 
dodavanja ili vađenja veša.

• Pritisnite dugme Pokretanje/pripravnost 
da biste pokrenuli program.
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Dodavanje veša posle početka 
operacije sušenja može izazvati 
mešanje osušenog i mokrog 
veša unutar mašine za sušenje 
i veš može ostati vlažan nakon 
postupka.
Dodavanje ili uklanjanje veša tokom 
sušenja možete ponoviti koliko 
god puta želite. Ali ta operacija 
neprekidno prekida operaciju 
sušenja, što produžava trajanje 
programa i povećava potrošnju 
energije. Dakle, preporučljivo je da 
dodate veš pre početka programa. 
Ako izaberete novi program 
okretanjem dugmeta za izbor 
programa dok je mašina za sušenje 
veša u režimu pripravnosti, trenutni 
program će se prekinuti.

Ne dodirujte unutrašnju površinu 
bubnja prilikom dodavanja ili 
uklanjanja veša tokom tekućeg 
programa. Površina bubnja je vruća.

6.10 Otkazivanje programa
Ako želite da otkažete program i da prekinete 
operaciju sušenja iz bilo kog razloga nakon 
što mašina za sušenje veša počne sa radom, 
pauzirajte program i pritisnite dugme za 
uključivanje/isključivanje/biranje programa; 
program će biti prekinut.

Unutrašnjost mašine za sušenje 
veša može biti veoma vruća kada 
otkažete program, stoga osvežite 
program da bi se ohladila.

6.11 Kraj programa
Kad se program završi, LED lampice za 
završetak/sprečavanje gužvanja i čišćenja 
filtera za vlakna upale se na indikator praćenja 
programa. Vrata za punjenje se mogu otvoriti i 
mašina za sušenje postaje spremna za drugu 
operaciju.
Okrenite dugme za uključivanje/isključivanje/
biranje programa u položaj Uključeno/Isključeno 
da biste isključili mašinu za sušenje veša.

Ako aktivirate sprečavanje gužvanja 
i ne uklonite veš nakon završetka 
programa, funkcija za sprečavanje 
gužvanja veša se aktivira na 2 sata 
radi sprečavanja gužvanja veša 
unutar mašine. Program okreće 
veš u intervalima od 10 minuta radi 
sprečavanja gužvanja veša.

6.12 Funkcija mirisa
Ako vaša mašina za sušenje ima funkciju mirisa, 
pročitajte priručnik za ProScent da biste je 
koristili.

6.13 Funkcija uklanjanja 
mirisa i nabora SteamCure
SteamCure je funkcija osvežavanja koja 
pomaže u ispravljanju nabora na suvoj odeći 
koja se vrlo malo nosila, a za cilj ima smanjenje 
mirisa koji se prenose vazduhom (miris cigarete, 
hrane itd.).
Preporučuje se da odeću operete kako bi 
se uklonili mirisi koje ona može upiti, poput 
parfema, dezodoransa i znoja.
Ne sušite proizvode koji na sebi imaju oštre ili 
tvrde dodatke i kožu.
Punjenje rezervoara za vodu
1 plavo krilo u mašini izvodi postupak 
dodavanja vode u veš.
Ako je krilo na vrhu, možete ručno rotirati 
bubanj u donji položaj i napuniti vodu.  
Pre upotrebe programa Steamcure, voda u 
posudi za punjenje na maks. nivou mora se 
ručno popuniti u krilo.
Da biste uklonili nabore, treba koristiti vodu iz 
slavine ili vodu za piće. 
Ako se nekoliko kapi vode tokom punjenja 
prelije sa krila, to neće predstavljati nikakav 
problem.
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Ne bi trebalo koristiti dodatna 
sredstva ili sredstva za uklanjanje 
kamenca.
Ne bi trebalo koristiti hemikalije 
koje se mogu rastvoriti tečnim 
hemikalijama i tečnostima.

Pokretanje programa

Krilo treba staviti u donji položaj i vodom 
ga napuniti do nivoa označenog na posudi 
za punjenje. Mora biti izabran program 
SteamCure.

Kada odaberete program, vreme ekrana 
će se prikazati kao 10 minuta. Vremenski 
program se podešava na željeno vreme 
pritiskom na dugme za izbor i pritiskom na 
dugme Početak/Pauza. 

Za efikasno uklanjanje mirisa,

preporučuje se 50 minuta rada sa 1-6 
komada suve odeće.

Ova funkcija ne pere odeću, već smanjuje 
mirise i nabore kako biste mogli ponovo da 
je obučete.
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7 Održavanje i čišćenje

Prvo pročitajte odeljak 
„Bezbednosna uputstva“!

7.1 Filteri za vlakna 
(unutrašnji i spoljni filteri) 
/ Čišćenje unutrašnje 
površine vrata za punjenje
Dlake i vlakna koji se izdvajaju iz veša tokom 
procesa sušenja prikupljaju se u filteru vlakana. 

Nakon svakog ciklusa sušenja, 
očistite filter vlakna i unutrašnju 
površinu vrata za punjenje.

NAPOMENA

Vaša mašina za sušenje ima 2 
filtera za vlakna, jedan postavljen 
u drugi. Nemojte uključivati uređaj 
bez filtera za vlakna

Za čišćenje filtera:
• Otvorite vrata za punjenje mašine.
• Držite prvi deo (unutrašnji filter) dvodelnog 

filtera za vlakna i uklonite ga tako što ćete ga 
povući nagore.

• Uklonite drugi deo (spoljašnji filter) 
povlačenjem nagore.

Postarajte se da dlake, vlakna i 
pamučne loptice ne padnu u kućište 
gde se filteri instaliraju.

• Otvorite oba filtera za vlakna (spoljašnji 
i unutrašnji) i uklonite vlakna rukama ili 
četkom na usmerivaču vazduha. Dlačice sa 
filtera možete očistiti usisivačem.

• Očistite oba filtera pod vodom koja teče u 
smeru suprotnom od nakupljanja vlakana ili 
korišćenjem meke četke. Osušite filter pre 
vraćanja.
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• Ubacite filtere za vlakna jeda na drugi i 
vratite ih na mesto.

• Očistite unutrašnju površinu vrata za 
punjenje i zaptivku mekom vlažnom krpom ili 
četkom na usmerivaču vazduha.

7.2 Čišćenje senzora 
Mašina za sušenje ima senzore vlažnosti koji 
detektuju da li je veš suv.
Za čišćenje senzora:
Otvorite vrata za punjenje mašine za sušenje.

Ako je mašina vruća zbog sušenja, sačekajte da 
se ohladi.
Očistite metalne površine senzora mekom 
krpom navlaženom sirćetom a zatim ih osušite.

Čistite metalne površine senzora 4 
puta godišnje.
Ne koristite metalne alate za 
čišćenje metalnih površina senzora.

Zbog opasnosti od požara i 
eksplozije, nemojte koristiti rastvore, 
materijale za čišćenje ili slične alate 
za čišćenje senzora. 

7.3 Pražnjenje 
rezervoara za vodu
Tokom sušenja, vlaga se uklanja iz veša 
i kondenzuje, zatim se voda akumulira u 
rezervoaru za vodu. Ispraznite rezervoar za 
vodu nakon svakog ciklusa sušenja.

Kondenzovana voda nije voda za 
piće!
Nikada ne uklanjajte rezervoar za 
vodu dok je program u toku!
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Ako ne ispraznite rezervoar za vodu, tokom 
sledećih sušenja mašina će prestati da radi 
zbog punjenja rezervoara za vodu i ikona 
upozorenja za rezervoar za vodu će treperiti. 
U tom slučaju ispraznite rezervoar za vodu i za 
nastavak sušenja pritisnite dugme za Početak/
Pripravnost.
Za pražnjenje rezervoara za vodu:
Pažljivo izvucite rezervoar za vodu iz fioke.
1. Pažljivo izvadite rezervoar za vodu iz fioke ili 
posude.

Uklonite vodu iz rezervoara za vodu.

Ako se vlakna nakupe u levku na rezervoaru za 
vodu, uklonite ih pod mlazom vode. 
Vratite rezervoar za vodu u njegovu poziciju. 

Ako se koristi opcija direktnog 
pražnjenja, rezervoar za vodu nije 
potrebno isprazniti.

7.4 Čišćenje kondenzatora
Dlačice i vlakna koja se ne sakupljaju na filteru 
za vlakna nakupljaju se na metalnoj površini 
kondenzatora iza usmerivača vazduha. Ova 
vlakna treba redovno čistiti.
Ako ikona čišćenja kondenzatora trepće, 
proverite metalnu površinu. Ako ima vlakana, 
očistite ih. Mora se proveravati najmanje 
jednom u svaka 6 meseca.

Otvorite donju ploču 
tako što ćete je 
pritisnuti.

Pomerite reze da 
biste otvorili poklopac 
usmerivača vazduha.

Gurnite četku na levu 
stranu i uklonite je. 
Četkom za čišćenje 
možete očistiti filter, 
kondenzovanu vodu 
sa metalne površine i 
nakupljena vlakna na 
vratima.

Četka za čišćenje se nalazi u vrećici 
s dokumentacijom. Izvadite četku iz 
vrećice za dokumentaciju i umetnite 
je na mesto na usmerivaču vazduha 
da biste je uskladištili.

Očistite vlakna sa 
metalne površine 
kondenzatora 
vlažnom krpom 
ili četkom na 
usmerivaču vazduha 
u smeru gore-dole. 
Nemojte čistiti u 
smeru levo-desno jer 
ćete oštetiti metalne 
ploče kondenzatora.
Za čišćenje možete 
koristiti usisivač 
sa četkom. Ako 
usisivač nema četku, 
ne preporučuje se 
upotreba usisivača 
za čišćenje 
kondenzatora.

Nakon čišćenja filtera, 
vrata i kondenzatora, 
povucite četku 
udesno i uklopite je na 
njenoj poziciji.
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Nakon što se proces 
čišćenja završi, stavite 
usmerivač vazduha 
na mesto, pomerite 
bravice da ih zatvorite 
i zatvorite donju 
ploču.

Možete čistiti rukom pod uslovom 
da nosite zaštitne rukavice. Ne 
pokušavajte da čistite golim rukama. 
Možete povrediti ruku na krilcima 
kondenzatora. Čišćenjem pokretima 
s leva nadesno možete oštetiti krilca 
kondenzatora. To može da dovede 
do problema u vezi sa isparavanjem.

Kada se ukloni poklopac 
usmerivača vazduha, normalno je 
da vode bude na plastičnom delu 
ispred kondenzatora.

Ako vidite nakupljanje 
vlakana na poklopcu 
ventilatora i donjoj 
ploči, uklonite ih 
krpom.

Nemojte opterećivati 
donju ploču kada je 
otvorena.

NAPOMENA
Za čišćenje bubnja nemojte 
koristiti abrazivne materijale ili 
čeličnu vunu.
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8 Rešavanje problema

Radnja sušenja predugo traje.

Pore filtera za vlakna (unutrašnji i spoljašnji filter) su možda začepljene. >>> Operite filtere za vlakna 
toplom vodom i osušite ih.
Prednja strana kondenzatora je možda začepljena. >>> Očistite prednju stranu kondenzatora.
Ventilacione rešetke na prednjoj strani mašine su možda zatvorene. >>> Uklonite sve predmete ispred 
ventilacionih rešetki koje blokiraju vazduh.
Ventilacija može biti neodgovarajuća zbog toga što je prostor u kome je mašina postavljena premali. >>> 
Otvorite vrata i prozore da biste sprečili visoko povećanje temperature u prostoriji.
Ako postoji senzor za vlažnost vazduha.
Sloj kamenca se možda nakupio na senzoru vlažnosti. >>> Očistite senzor za vlažnost.
Možda je ubačena prekomerna količina veša. >>> Ne stavljajte prekomernu količinu veša mašinu za 
sušenje.
Veš možda nije pravilno isceđen. >>> Uključite ceđenje u veš mašini većom brzinom.

Odeća je vlažna nakon sušenja.

Možda je korišćen program koji nije pogodan za unešenu vrstu veša. >>> Proverite nalepnice za 
održavanje na odeći i odaberite program pogodan za vrstu odeće ili vremenske programe koristite kao 
dodatne.
Pore filtera za vlakna (unutrašnji i spoljašnji filter) su možda začepljene. >>> Operite filtere toplom vodom 
i osušite ih.
Prednja strana kondenzatora je možda začepljena. >>> Očistite prednju stranu kondenzatora.
Možda je ubačena prekomerna količina veša. >>> Ne stavljajte prekomernu količinu veša mašinu za 
sušenje.
Veš možda nije pravilno isceđen. >>> Uključite ceđenje u veš mašini većom brzinom.

Mašina za sušenje se ne uključuje ili program ne može da se pokrene. Mašina za sušenje ne radi nakon 
što se konfiguriše.

Utikač za napajanje je možda iskopčan. >>> Postarajte se da utikač za napajanje bude uključen.
Možda su otvorena vrata za punjenje mašine. >>> Proverite da li su vrata za punjenje mašine pravilno 
zatvorena.
Možda nije podešen program ili možda nije pritisnuto dugme za Početak / Otkazivanje. >>> Proverite da 
li je program podešen i da li se ne nalazi u položaju Pauza.
Možda je aktivirana funkcija za zaključavanje zbog dece. >>> Isključite funkciju zaključavanja zbog dece.

Program je prekinut prevremeno bez razloga.

Vrata za ubacivanje veša su možda u potpunosti zatvorena. >>> Proverite da li su vrata za punjenje 
mašine pravilno zatvorena.
Možda je nestala struja. >>> Pritisnite dugme za pokretanje/pauziranje/otkazivanje da biste pokrenuli 
program.
Možda je rezervoar za vodu pun. >>> Ispraznite rezervoar za vodu.

Odeća se skupila, učvrsnula ili iskvarila.

Možda je korišćen program koji nije prikladan za predmetnu vrstu veša. >>> Proverite nalepnice za 
održavanje na odeći i odaberite program pogodan za odeću.

Voda kaplje iz vrata za punjenje.

Možda su se nakupila vlakna na unutrašnjim stranama vrata za punjenje i na površinama zaptivke vrata 
za punjenje. >>> Očistite unutrašnju površinu vrata za punjenje i površinu zaptivke vrata za punjenje.

Vrata za punjenje mašine se sama otvaraju.

Vrata za ubacivanje veša su možda u potpunosti zatvorena. >>> Gurnite vrata za punjenje sve dok se ne 
čuje zvuk zatvaranja.

Simbol upozorenja na rezervoar za vodu svetli/treperi.

Možda je rezervoar za vodu pun. >>> Ispraznite rezervoar za vodu.
Crevo za odvod vode je možda presavijeno. >>> Ako je proizvod direktno povezan na odvod za vodu, 
proverite crevo za ispuštanje vode.
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Osvetljenje u mašini za sušenje veša se ne uključuje. (kod modela sa svetlom)

Mašina za sušenje možda nije uključena korišćenjem dugmeta za uključivanje/isključivanje. >>> Proverite 
da li je mašina za sušenje uključena.
Možda je svetlo pregorelo. >>> Obratite se ovlašćenom servisu da biste zamenili lampu.

Svetli ikona ili svetlo za sprečavanje nabora. 

Režim ciklusa protiv gužvanja koji sprečava da se veš u mašini za sušenje pogužva je možda aktiviran. 
>>> Isključite mašinu za sušenje i izvadite veš.
Ikonica za čišćenje filtera za vlakna svetli.

Filter za vlakna (unutrašnji i spoljašnji filter) možda nije čist. >>> Operite filtere toplom vodom i osušite ih.
Na porama filtera za vlakna može se formati sloj koji dovodi do začepljenja. >>> Operite filtere toplom 
vodom i osušite ih.
Možda je došlo do sloja koji može izazvati začepljenje pora na vlaknima (unutrašnji i spoljašnji filteri). << 
Operite i osušite filtere mlakom vodom >>
Filteri za vlakna možda nisu ubačeni. >>> Ubacite unutrašnji i spoljašnji filter na svoja mesta.
Filterska tkanina koja ne šteti životnoj sredini ne sme se postavljati na plastični deo, a prednji deo 
kondenzatora je možda začepljen. >>>Instalirajte ekološki prihvatljiv filter na plastični deo i postavite ga 
na kućište filtera.
Ekološki prihvatljiv filter možda nije zamenjen iako 
simbol upozorenja svetli. „Zamenite filter.“

Zvučno upozorenje se čuje iz mašine

Filteri za vlakna možda nisu ubačeni. >>> Ubacite unutrašnji i spoljašnji filter na svoja mesta.
Filteri mašine možda nisu postavljeni.>>>  Postavite platna na filterima (unutrašnje i spoljašnje) ili ekološki 
prihvatljiv filter u njihovo kućište.

Ikonica upozorenja za kondenzator treperi.

Prednja strana kondenzatora je možda začepljena vlaknima. >>> Očistite prednju stranu kondenzatora.
Filteri za vlakna možda nisu ubačeni. >>> Ubacite unutrašnji i spoljašnji filter na svoja mesta.

Osvetljenje u mašini za sušenje se uključuje. (kod modela sa svetlom)

Ako je mašina za sušenje priključena u strujnu utičnicu, ako se pritisne dugme za uključivanje/isključivanje 
i vrata se otvore, osvetljenje se uključuje. >>> Izvadite utikač mašine za sušenje i postavite dugme za 
uključivanje/isključivanje u isključeni položaj.

Ikona za Wi -Fi neprestano treperi. (za modele sa funkcijom HomeWhiz)

 >>> Proizvod možda nije povezan sa bežičnom mrežom. Pratite uputstva za povezivanje na mrežu. 
Uređaj koji proizvod koristi za povezivanje na mrežu možda je neispravan. Proverite. Proizvod se možda 
ne povezuje na mrežu zbog faktora udaljenosti..

Ako vidite poruku „F L t“ na ekranu, sledite dole navedene korake.

Filteri su možda prljavi. Očistite unutrašnje i spoljne filtere ili zamenite ekološki prihvatljiv filter.
Ako koristite dvostruki filter, kao unutrašnji i spoljni filter, na površini poklopca, obavezno proverite da li su 
postavljena oba filtera.
Ako koristite funkciju ekološkog filtera, obavezno proverite da platno na filteru bude postavljeno na 
plastični deo. Umetnite platno na filteru na plastični deo ako nije postavljen.
Prednji deo kondenzatora je možda prljav. Otvorite i pregledajte područje donje ploče i proverite da li je 
čisto. Pogledajte odeljak Održavanje i čišćenje.

Ako problem i dalje postoji nakon što ste slijedeli upute u ovom poglavlju, obratite se prodavcu 
ili ovlaštenom servisu. Nikada nemojte sami da pokušavate da popravite proizvod.

Ako se suočite sa bilo kojim problemom sa svojim uređajem, možete zatražiti zamenu tako što 
ćete se obratiti najbližem ovlašćenom servisu sa brojem modela uređaja.
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   : Da     - : Ne

Naziv dobavljača ili robna marka

Naziv modela

Ocena kapaciteta (kg)

Tip mašine za sušenje veša
Kondenzator

Izduvna

Klasa energetske efikasnosti (1)

Godišnja potrošnja energije (kWh) (2)

Vid kontrole

Potrošnja energije kod standardnog programa za pamuk pri maksimalnom punjenju (kWh)

Potrošnja energije kod standardnog programa za pamuk pri delimičnom punjenju (kWh)

Potrošnja energije u režimu isključeno za standardni program za pamuk pri maksimalnom punjenju, P  (W)O

Potrošnja energije u režimu uključeno za standardni program za pamuk pri maksimalnom punjenju, P  (W)L

Trajanje režima uključeno (min)

Standardni program za pamuk  (3)

Vreme za standardni program za pamuk pri maksimalnom punjenju, T    (min)dry 

Vreme za standardni program za pamuk pri delimičnom punjenju, Tdry1/2  (min)

Procenjeno programsko vreme za standardni program za pamuk pri maksimalnom i delimičnom punjenju (T )t

Klasa efikasnosti kondenzacije (4)

Prosečna efikasnost kondenzacije kod standardnog programa za pamuk pri delimičnom punjenju Cdry

Prosečna efikasnost kondenzacije kod standardnog programa za pamuk pri delimičnom punjenju, C dry1/2

Procenjena efikasnost kondenzacije kod standardnog programa za pamuk pri maksimalnom i delimičnom punjenju, C t

Nivo zvučne snage standardnog programa za pamuk pri maksimalnom punjenju (5)

Ugrađeno

TEHNIČKI LIST PROIZVODA

U skladu sa Uredbom koju je izdala komisija (EU) br.: 392/2012

Neautomatski

Automatski

(4) Skala od G (najmanje efikasno) do A (najefikasnije)

(5) Procenjena prosečna vrednost —L    izražena u dB(A) u odnosu na 1 pWWA 

(1) Skala od A+++ (najefikasnije) do D (najmanje efikasno)

(2) Potrošnja energije na osnovu 160 okretaja sušenja za standardni program za pamuk pri maksimalnom i delimičnom punjenju i potrošnja u režimu
smanjene potrošnje. Stvarna potrošnja energije po okretaju zavisiće od toga kako se aparat koristi.

(3) „Program za sušenje pamuka bez peglanja“ korišćen za maksimalno i delimično punjenje, standardni je program za sušenje na koji se odnose podaci na nalepnici 
i tehničkom listu, što znači da je ovaj program pogodan za sušenje normalno vlažnog pamučnog veša i najefikasniji je program za pamuk u pogledu potrošnje energije.
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  -
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0,76

0,43
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